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10.B. NAT/1AHDb,
sedywuli Hay4yHolli compyOHUK omodesa apxueos
HayuoHanbHo20 yeHmpa HapodHoU Kynemypsi
«My3ses MeaHa MoHYapa» (2. Kues)

«KAK A4 HOCUN BAC KAK Bbl HA OPJIUHbBIX KPbINbAX,

U NPUHEC BAC K CEBE...»': O }XAHPOBOW NPUPO/AE
«OPJZIUHbIX AYLWI» B.A. EPOLUEHKO U O BIUAHUU
NMPOTECTAHTU3MA HA CTAHOBJIEHUE OBPA30OBAHUA C/NENDbIX?
(ctatba nepBan)

B cTaTbe BnepBble onpeaesnieH xaHp nponssesenusn B.A. EpoweHko «Washi-no kokoro» («OpnuHbie
Oywny, 1921) — nepeckas 6anTUCTCKOM nponoseaun. ITO NO3BOINAO AaTb PeasibHbIi KOMMEHTApUI K ero
nucbmam m3 bputaHckon MHAMM 1 K BHOBb BbIAB/IEHHOMY OPUIMHANbHOMY TEKCTy odepka «Cnenble 3ana-
Oa v Boctoka» (1927, 6painem). YCTaHOBNEHO M NOKa3aHo, 4To B.A. EpoweHKo Mor c/bilwaTb MMeHHO Ta-
Kyto nponoseab B 1917 r. B KanbKyTTe — B AOMe He3psaYero nactopa-b6antucra, ocHoBaTens KanbKyTTcKom
WKoAbl cnensbix npen. Jlan buxapu LLaxa. Bnepsble Ha maTepunane MHOXecTBa AOKyMeHToB XIX — Havana
XX BB. pacKpbiTa poJib MPOTECTAHTCKMX NAacTOPOB Y MUCCMOHEPOB PA3/INYHbIX AEHOMUHALMI B CO34aHUN
CEeTU WKOoA ANns cnenbix B Poccun, Frepmannn, BputaHum, AnoHnmn n bputaHckon MHAUKN, U BAUAHME 3HA-
KOMCTBa C PasIMyHbIMU cucTeMamu Tudaonesarormkm n paboTbl B MUCCMOHEPCKOM LIKOAE Ha CTaHoB/e-
HWMe IMYHOCTU 1 cyabbbl camoro B.f. EpolueHKo Kak Tudnoneparora.

Knrouessie cnosa: Pedpopmayus, npomecmaHmusm, banmu3sm, npornoseds, WKOAA CAerblX,
mucpno-nedazozuka, bpumaHckaa MHOusA, B. EpoweHko, P. Tazop, /lan buxapu LUax, xc. K.E. Seepel.

(1517), 135-netuto MOCKOBCKOW WKOAbI ANs caenbix aeteit (1882), 130-netuio cos-

OaHNA MeXKAYHapOoAHOro aA3blka acnepaHTo (1887), kK 130-netuto ocHoBaHuMA Jlan bu-
xapu LLaxom KanbKyTTcKoi WwKonbl cnenbix (1887), 120-neTnio OTKPLITUSA AMNNOMATUYECKOro
npeactasuTenbctea Poccun B Taunange (1897), 100-neturo noesaku B.A. EpoweHko B NHAMIO
(1917-1918), 70-netuio Pecnybankm MHaus (1947), 65-netunio cmeptun B.A. EpolieHko (24 aeka-
6ps 1952 r.).

B cTaTbe BMNepBble JAHO KPATKOE U3/I0XKEHME PEe3yNbTaTOB apXMBHO-MOMCKOBOM paboThl,
BbINO/IHEHHOM B 2016—2017 rr. MNpaBuabHOe onpeaeneHne *KaHpoBo npupoabl TekcTa B.A. Epo-
weHKo «OpanHbie aywmn» (1921 r.) Bnepsble NO3BOMAO AaTb MaKCMMaslbHO MOJIHbIA UCTOPU-
KO-NMTepaTypPHbIN U peasibHbli KOMMEHTAPUI K pAay TEKCTOB nucatens. MNpekae Bcero sTo Kop-

CTaTbFI NOAroToBNAEHA K paay namatHolx aat: 500-netuio Pedopmaumm B EBpone

! Ucxop 19:4.

2 bnarogapHocTu: Mrs Lisa Banerjee, Principal, Calcutta Blind School (CBS); Ms Hena Basu,
Society for the Visually Handicapped (SVH); Mr. Amiyo Biswas, Blind Persons Association (BPA);
Mr. A.K. Biswas, Christian Burial Board, Kolkata, India; Mr. Amit Shah, USA; Dmitry Pruss, Salt Lake
City, Utah, USA; PTBC (Mocksa), CN6ICBC (CaHkT-MeTepbypr), H. AnumskaHoso#, C. AHukeesy, U. Mo-
nosaxe, O. 3uHYeHKo (Habop TeKcTa ¢ bpainnsa), B. Upxe, npod. Kamarta Acyo, E. KoraH, C. KoHueboB-
ckomy, E. KpyunHe, A. Jliumaposy, C. MapueHko, A. HypynnuHoi, Péko Amaryumn, A. CamaToBom (Ha-
60p TekcTa c 6paina), E. Ceposoii, A. Cugoposy, /1. Cymm, [. XmenoHuukomy, K. Yexosckols, O. Les-

KYHY.
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nyc nucem B.fl. EpoweHKko 1916-1921 rr., onybanKkoBaHHbIN Takacyrn Utnpo B 1959 r., peub
«YTO TaKoe cnenoTa» Ha KOoHLepTe B LWKoe cnenbix B MoynmeliHe (1917), ouepk «Cnenble 3a-
naga v BocToKa» (1927). Bnepsble BbifBAEH BpainieBCKMIA TEKCT NyHAMKALMM OYEPKA B KypHase
«*un3Hb cnenbix» (MockBa), ocTaBaBLIMIACA 40O CMX NOP HeEU3BeCTHbIM [1, c. 26—35].

Mucbma EpolueHko, onyb/iMKoBaHHbIE Ha SMOHCKOM A3bIKe, ObIIN U3BECTHbI BCEM €POLLEH-
koBegam CCCP, Ho He mornn 6bITb O0nNy6/IMKOBaHbI TOr4a M 40 CUMX MOP NOJIHOCTbIO He nepese-
AeHbl. NMybnvkauma anoHCKoro nccneposatens Takacyrn Utupo sratoyaeT 39 nucem EpolueHko
Topun Tokyasmpo (30), Hakamypa Knéo (1), Orasa MsHcyka (2), Ecuaa Xutocm (2), A. AnekcaH-
aep (3) u Akuta Ya3sky (1) 8 AnoHuto 3a 1916-1921 rr. us TannaHaa (Cnama), bupmsbi (Bputa-
ckont MHamu), BnagmMBoCTOKa, U3 HUX YeTblpe NMcbMa M3 cobcTBeHHO MHAMK, 3anaaHoi BeHra-
nun (KanbkyTTbl) [2, c. 328—407]. YacTb nucem bbina HanMcaHa Ha 3CNepPaHTo, HO HeAACHO, CoXpa-
HUIUCb TN UX OPUTUHANbI.

Mucbma B.fAl. EpoLLEHKO BblIM U3yYeHbl N COOTHECEHbI C TeKCTaMM KHUT Takacyrn UTtupo
N COBETCKUX UCCneaoBaTeNnen; 3HaYuTeIbHO YTOYHEHBI KOMMEHTAPUKN NyHIMKATOPA, BbiABAEHbI
LeH3ypHble MPOMNYCKKU, YMONYAHUA, UCKAXKEHUA SAHHbIX B COBETCKMX MCTOYHMKAX U yCTaHOB/e-
Hbl UX MPUYUHDI.

[na kopnyca nucem B.A. EpoweHKo n odepKa «Cnenble 3anaga M BOCTOKa» yAanoch ycTa-
HOBWTb BCEX HAa3BaHHbIX /INL, BbIACHUB KPYT ero 6aunKanwero obLweHma u NnoaaepKKu B AnoHuu,
TannaHge v bputaHckol MHAUK (BKAKOYas NPOBUHLUMIO BUpMa). B BpUTAHCKUX U aMepUKaHCKMX
n3gaHusax KoHua XIX — Hayana XX BB. 6b11M BbiABAEHbI UANOCTPATMBHbIE MaTepuasbl: GOTO MUC-
CMOHEpPOB, PaboTaBLUNX C HE3PAYMMM B MHAUU, GOTO yHaLLMXCA WKOAbI cenbix B MoyameliHe,
¢doto npen. J1.6. Laxa — ocHoBaTena KasibKyTTCKOW LWKO/bI CAEMbIX U Ap.

Cnepylowan rpynna nepBovCcTOYHMKOB — Ny6AnKauum B nepmoamnke 1916-1925 rr., npe-
e Bcero bpaiinesckune. Hespaumnii aBTop OTCblNa/ CBOM CTaTbM B NeyaTatowmecs penbedHo-To-
YeYHbIM WPUHTOM KypPHasbl B ANOHUMU U AHFIUK, AaXKe B MaCCOBYHO ra3eTy B POCCMU, HECKOIbKO
nosaHee — B bpaiieBCKMIA }KypHan Ha acnepaHTo «Esperanta ligilo» («3cnepaHTCKuMin CBA3HON»).

ESPERANTA LIGILO
Monata' Revuo por Blinduloj
Dir. Th Cart . L, iide Souglo, v'ars
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PeAaKUMOHHaA NOYTOBaA KapTouKa eXxemecAayHuKa «Esperanta Ligilo» ana chenbix acnepaHTUCTOB €
aBTorpadom ero rnaBHoro pegakropa Teopuna Kapra (Mapuk).
18 peKkabpa 1904 r. Co6paHue KOnaum MNatnaHb

OrpomHas 4acTb 3TOr0 MaccMBa UCTOYHMKOB yTpayeHa. C Apyroi CTOPOHBI, NiocKoneyaT-
Hble apxuBbl MHcTUTYTA MepkuHca (CLUA) 1 gpyrux KpynHenwmx WKo 414 CAenblx cenyac ounod-
POBaHbI, YTO OTKPbIBAET K HUM LUMPOKUIA JOCTYN UcCeaoBaTenei. Ve oumbpoBaHbl }KypHabl
«The Beacon», «New Beacon», «Outlook for the Blind», «New Outlook for the blind». Take yxke
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oundpoBaHbl U AOCTYMHbI }KypHanbl «Cneneu» (1889—1917) u «B Hory co 3paumMmm» (OKTAbpb
1931 — aHBapb 1933) 1 HeKoTopble Apyrve. Hamu BbisiBAEHbI CTaTbM O LWKO/E caenbix B Moyn-
MeWHe B U34aHNAX aMepuKaHCcKux bantucros 1905—-1907 rr. [3, c. 312; 4, c. 97-98; 5, c. 25] u co-
ob6LLeHNs 0 BaKaHCUK B 3ToM WKose B 1917—-1920 rr. B 6putaHcKom KypHane «The Beacon» [6,
c.2;7,c.4],4To Bnepsble N0O3BONSET NPeACTaBUTb, KAKOro poaa paboTy nbitancsa HalTu B.A. Epo-
LWeHKo B bputaHckol MHAMM 1 KakoBbl bblin TpeboBaHMA K BaKaHCUM.

3a nocnegHue rofbl ANOHCKMMM UCCnefoBaTeNAMM BbiABNEHbI Ny6anKaumm B.A. EpoweHKo
1916-1917 rr. B 6paiinesckom xypHane « Mutsuboshi-no hikari» («CseT wectnssesauna») Tokuit-
CKOW LUKOJIbl CNIEMbIX. ITU TEKCTbI BCE eLLLe HEBO3MOMXKHO NOJTHOLLEHHO BBECTU B Hay4HbI1 060pOT
6e3 paspeLueHns ANOHCKUX KoA/er, BeAyLmnx paboTy ¢ HUMM.

B nepeBoje c aHIIMIACKOrO Ha AMOHCKUIA A3bIK COXPaHWNOCh U onybanMKoBaHO Takacyru
NTtnpo (1959) BbictynneHune B.A. EpoweHKo «4YTo Takoe cnenoTa» 2 Hoabpa 1917 r. B muccu-
OHEepCKOM WKoe cnenbix B r. MoynmeliHe, XpOHONOTMYECKN U TEMATUYECKM NMPUMbIKatoLLLee K
KYPHaNbHbIM Nyb6anKaumam gna cnenbix [8, p. 299—305]. TeKcT npomncxoamT us apxmsa Topum
Tokya3upo?®: Bacunauii EpolueHKo nepecnan ero Apyry ¢ npocbboli nepecnaTb B GpUTaHCKUI Kyp-
Han Ana cnenbix, BEPOATHO, B «[porpecc»®. Bo Bpemsa paboTbl Haz 3ToW cTaTbel 6blna BbiaBAE-
Ha nyb6ankaumsa Y.®. dHaptoca (C.F. Andrews, 1871-1940) Ha aHrAnicKom A3bike «The Eyes of
the Blind», obpamnstowan aHrNMNCKUIA OPUTMHAN cTaTbM EPOLLIEHKO, COOTBETCTBYIOLWMI TEKCTY

Yapnab3 ®pup IHaproc (1871-1940) c MaxaTtmoii FaHam (B ueHTpe)
u PabungpaHatom Taropom (cnpasa) B LLlaHTMHUKeTaHe, UHAUA, 1925 T.

3 Topun Toryasupo (Torii Tokuziro, 12.08.1894-11.09.1970) — ocnen B LWECTb NET, YYMUACA B LIKO-
nax cnenbix B KnoTto 1 Tokmo. B 18 neT bbia KpeleH B NPOTECTaHTM3ME, M3yYa aHTIMNCKUIA A3bIK B LUKONE
YMCA, Ho nocne 3HakomcTBa ¢ A. AnekcaHzep B 22 rofia Ha BCHO XM3Hb CTan nocnegosatesem 6axamsma.
C 1929 po 1956 r. npenogasan 1 BO3rNABAAN Kak 3aMeCTUTE b ANPEKTOpa WKoAy cnenbix B Knoto. OanH
M3 MHMLMATOPOB CO34aHMA ANOHCKOM accoumaumm Hespadmx scnepaHtuctos (JABE). CosgaTtens «Kyoto
Lighthouse» (1961).

4 Ony6/MKoBaHO B NepeBoae Ha pycckuit asbik C.M. AHukeesa B 2005 r. Ha caitTe Hay4yHO-UCCNeno-
BaTe/IbCKOW rpynnbl «Bacunuin EpowieHko u ero spems»: http://www.eroshenko-epoko.narod.ru/Texts/
Anikeev/slep.htm
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«Momoku to iu koto»® [9]. IToT TeKcT B.A. EpoweHKo B LaHTUHUKeTaHe Bpyunn Y4.d. SHaptocy,
6bIBLUEMY aHTIMKAHCKOMY NacTopy®, Apyry U peaakTopy npousseneHnin Taropa.

HalgeHHas nyb6avKaumsa cBMAETENbCTBYET, YTO MOC/Ie OTbe3aa U3 bupmbl B ceHTAGpe 1918 .
B.A. EpoweHKo nobbiBan B awpame y Taropa BMecTe C YeTblpbMA PYCCKUMM, ABOUX U3 KOTOPbIX
yAanocb naeHTMduumMpoBaTtb — 3710 JleB MapKoBuY J1anuLKWiA, BblgaBaBLunii ceba To 3a 6/1M3Ko-
ro cotTpyaHuka A. KepeHckoro, To 3a noaTta Cawy YepHoro, n ero xeHa, berkaswine 13 JlyraHcka
C NpMxoAom HemueB B anpene 1918 r. yepes MNepcuto n NHamo B KOxHyt0 AdpuKy’. BTopas 3a
nocnegHWe NOAroga Haxo4Ka OPUTMHANBHOTO TeKCTa EpoLleHKo, 3aTPOHYTOr0 MMHMMAbHbIM
pefaKTOPCKMM BMELLATENIbCTBOM, YHMKa/bHA. EpolieHKo nepecTaeT 6bITb «nucatenem 6es Tek-
CTOB» M 0OCOBEHHOCTM ero TBOPYECKOM MaHepbl M Peymn CTAaHOBATCS AOCTYMHbI UCCeA0BaTENAM.

Ewe ogHa rpynna MCTOYHMKOB — XYAOXKECTBEHHbIE U NyOANLMUCTUYECKME NPOU3BEAEHMUA
B.A. EpoLIeHKO Ha AMNOHCKOM s3blKe, CBA3aHHbIE C ero U3Hbto U paboToi B bputaHckon UHauu:
«KyBLwKH myapoctm» (1920, HoAbBpb), «OpauHble aywn» (1921, aHBapb), «BMpMaHCKasa nerex-
na» (1920-1921), «Pacckasbl Betanbi» (1920-1921), «TecHas KneTtka» (1921, nonb?). Cneay-
€T YNOMAHYTb TaKKe pAg, TaK Ha3blBaeMbIX «CKa30K» C OTFO/I0CKaMK ByAAUNCKUX YYEHUI 1 OT-
3BYKaMM 3HAaKOMCTBA aBTOpPA C NPOTECTAHTCKOM XPUCTUAHCKOWN Tpaauumei (motns gapos bora).
9Tu npomsseaeHna naaarol B 1920-x rr. Ha ANOHCKOM A3bIKe U YaCTUYHO U3BECTHbI B NepeBogax
Ha 3CnNepaHTo, HO A0 CUX MOP He nepeBeAeHbl Ha Apyrue A3blKU: «PacTpaTa 60XKeCcTBEHHbIX Aa-
poB» (1920, ceHTAbpb), «/toan-6oru Ha lOnuTepe» (1921, nons?) u apyrue. Ux cneayet nepeso-
OWTb U aHaNM3MpPOBaTh C y4eTOM BAUSAHMA HA EpolueHKo Tpaauumii NpoTecTaHTM3Ma B Npuyya-
JIMBOM COEAMHEHWNN C BANAHUAMM Baxansma u bupmaHcKkoro byaamsma (MHOXKeCTBEHHOCTb 60-
roB U MMpOB).

HeobxoaMMocTb AaTb peanbHbll UICTOPUYECKMIA KOMMEHTApUI K nucbMam B.A. EpolueHko
notpeboBana M3yyeHUs UCTOPUKN 0bpasoBaHMA caenbix B EBpone, AnoHun, bputaHckoit UHgMK
n CLLA. B bputanum, l’epmanum, CLUA, AnoHnun, UHamm n Kutae Tema 3apokaeHunsa, CTaHOB/IEHUA
N Pa3BUTUA MUCCMOHEPCKOM cUCTEMbI OBYYEeHMA CnenbiX O4eHb AAaBHO U TWATEbHO pa3paboTa-
Ha. Hy)KHO YMOMSIHYTb TaK»Ke pas/inyHble BMAbl 0T4eTOB 06 06pa3oBaHMKN B BpUTaHCKoW nmne-
puK, cNpaBoYHble KHUMM no BputaHckon MHanm ¢ 1890-x no 1930 rr., otyeTbl MexayHapogHom
KoHbepeHUUM no genam cnenbix B BennkobputaHmum 8 1914 r. [10], otyeTbl Tpex BcenHaMMcKnx
KoHbepeHuuit ans cnenbix — 1952, 1959, 1977 rr. [11; 12; 13], oTaenbHble nsgaHus ob obyde-
HUK cnenbix B UHamn [14].

OTaenbHasA rpynna MCTOMHMKOB, 4,0 CUX MOP HE PAaCCMATPMBABLUMXCA B CBA3M C XKU3HEHHbIM
nytem B.A. EpoWweHKo — 3TO n3aaHma BUPMaHCKUX MUCCUI AHTIMKAHCKOM LLePKBU: KBAPTaIbHU-
KM PaHryHckom guouesmm ¢ 1900 no 1935 rr., rae oTpaykeHo co3aaHue, paboTta 1 pa3BUTUE KO
cnenbix B MoynmeiiHe n KammaHgaliHe (okpecTHOCTM PaHryHa) [15]; oT4eTbl 1 BOCMOMUHAHUSA O
paboTe HEeCKOJIbKMX MOKOJIEHMI NacTOPOB aHI/IMKAHCKOW LepKBu B Bupme [16], Kpome Toro, pas-
JINUYHbIE OTYeTbl AMepPUKaHCKOM BanTUcTcko muccumn B bupme [17; 18].

K anosnoretnyeckol nutepatype NpuHaANeRaT KHUIMM O AeATeNbHOCTU B ANOHUM amepu-
KaHCKoM Bepbl baxan nponoseaHuubl ArHecc AnekcaHzep [19], duHaHcMpoBaBWeEl Noe3aKu
EpoweHKo B TannaHg, bupmy un UHAMI0, 1 KypHanbl amepuKaHckux baxam «Star of the West»
(«3Be3ga 3anaga»), KOTopble MOMOIAN NPOACHUTL MHOTWME MUPOBO33PEHYECKME acMNeKTbl pabo-
Tbl NPOAMEPUKAHCKMX Baxan ¢ HE3PAYMMM AMOHLLAMM.

Bacunwnii EpolieHKko He bl NepBbiM AN €4UMHCTBEHHbIM CaenbiM U3 Poccuitickoit nmne-
pUK, YYMBLUMMCA 33 rpaHuLuel. B BeHe, MNapuike, Meligenbbepre yumnmcb Hespsume AeTu ABO-

® TekcT B ny6MKauum 1919 r. yyTb COKpALLEH — OTCYTCTBYET NMOXBasa AeATeNAmM 06pa3oBaHUA Cienbix
B MoysimeiiHe. MoKasaTe/bHO, YTO M 34,eCb OTCYTCTBYET 3aKNH0UUTEIbHAA Pppasa, M3BECTHAA MO AMNOHCKOMY
BapuaHTy: «M o0 Tom A byay HeycTaHHO MoanTbCA». Cama noesaka B LLAHTUHUKETaH, KaK MOXHO CyAUTb,
cocTosAnach B KoHue 1918 r., T. K. EpoweHKo yexan n3 bupmbl B KanbKyTTy B cepeiHe ceHTAbps.

5B 1914 r. 4.®. dHaptoc (1871-1940), nocenuBwmchb B LLIaHTUHUKETaHE, CNOXWUA C cebs caH, HO B
1932 r. BepHeTCA B XPUCTUAHCTBO.

7«Inwb 6narogaps xoaatancrey T. Jlanuukoro (Cawa YepHbiit), 6biBLIEro COTPYAHUKA B MUHUCTEP-
cTBe npasuTenbcTBa KepeHckoro, 1 T. COCHOBMKa, BbiBLWIEro NpaBUTEIbCTBEHHOIO KOMMUCcapa, nepea, Ha-
YanbHMKOM Bombeiickoit noanumm Wndd (Toske pycckuin) oH [EpoweHko. — KO.M.] 6bin oTAaH Aulb Noa,
HaA30p NOMIULMK U WA B Aome ANna MHocTpaHues» [40]. Kak coobwmn Ham C.M. Mpoxopos, U3BECTHO, YTO
A.M. Thunkbepr (Cawa YepHblin) nogasan Ha JlanuuKoro B CyA 3a MCNO/b30BaHMe ero ncesgoHMma.
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psH 1 boraTbix poauteneit (H.TurpaHsH, B. leHuccens, . OboneHKcknin). OH He Bbin Aaxke nep-
BbIM HE3PAYUM POCCUAHMHOM, M3YYaBLUMM TEXHUKY AMOHCKOro Maccaxa B TOKMIACKOW LWKone
cnenbix — 3a 25 net o EpoweHko 3aeck yunnca nonsak A.A. TyCTOBCKUIA, ocneniinii ABOPAHUH,
KOTOPOro ynomuHaeT B gHeBHMKax [20, c. 437, 438, 440, 442, 449, 501, 528] HuKonan KacaTkuH
(cB. HuKkonal AnoHcknin). BepHyswuch B MeTepbypr, A.A. TYCTOBCKWIM NbiTanca BHeAPUTb HOBYIO
TOrAa ANA HespAadYMx Nnpodeccmo MmaccaxkmMcTa, 0 Yem He pas nucan «Cnenewy.

OTanumne EpoleHKo B TOM, YTO, MOJIHOCTbIO C/IEMOW C YeTbIpex SeT, OH 06beanHNA B cebe
MHOYEeCTBO MHTEPECOB, NpeXxae BCero MHTepec K 0by4eHUo U BOCMMUTAHUIO CNenbiX B MUpPE, K
3CNepaHTO-ABUMKEHUIO U ero pasBUTUIO cpeam caenbix, Bacunuii AKoBneBUY A0OCTAaTOYHO yBe-
PeHHO 3asaBWUA O cebe cpeam 3paumnx aeatenen kyabtypbl AnoHuu, Kutaa, CCCP, oH obuianca He
TONIbKO B CBOEM TECHOM KPYTYy CAenbixX, HO U NPOM3BOAUA CUNbHELLEe BNeYaT/IeHMe Ha BCE CBOe
OKpyXeHue. Uctopma EpoLIEeHKO M ero TBOPYECTBO MME/IM OYEHb LUMPOKYI U3BECTHOCTb Cpe-
OV HTenaureHunn AnoHum n Kntaa ns-3a ero BbiCbIIKM U3 AnoHuun B 1921 r., Korga npasutesb-
CTBO COY/10 NYBNYHYIO AeATeNbHOCTb C/IEMOro 3CNepaHTMCTa onacHon. MccnenoBaTh ero *KmsHb
W TBOPYECTBO HAYa M KUTAUCTbI, 3aTeM AMNOHUCTbI M 3CNepaHTUCTbI. Tak EpoleHKo cTtan 4oBO/b-
HO M3BECTHbIM NMMcaTeNeM He TOJIbKO Ha BocToKe, HO M Ha POAMHE, 1 3TO He bblla N3BECTHOCTb
TONbKO Cpeam cnenbix U Tndaonesaroros.

B.A. EpoLueHKo 6bla TanaHTIMBbIM OPAaTOPOM, MACTEPOM YCTHOM PeYM U YCTHBIX BbICTyMe-
HWI, 419 KOTOPbIX OH MUCa NAaHbl MW KOHCMEKTbI N0 Bpaiiio, TaNaHT/IMBbIM PAaCCKa3YMKOM as-
JIErOpUYECKUX UCTOPUI, KOTOPbIE 3aMMUCbIBaNIM 338 HUM SINMOHCKME APY3bA — KYPHAZIUCTbI U NKCca-
Tenn Kamutuka Utnko, Aknta Ya3aky, Coma Kokko u gpyrue.

LalAR

Mocne KoHuepTa B ropoge Muto, inoHusa. Anpenb 1916 r. NepBblit pAg, cneBa HanpPaBo: XyAO0XKHUK Takexuca
lOmap3m (1884-1934), c 6ananaiikoin — mactep 60eBbix UcKyccTB Hapycs KaHasu (1888-1948). Bropoii pag,
cnesa HanpaBo: gpamatypr Ya3aKky Akuta (1883-1962), Bacunuii EpowseHko (1890-1952)
¢ rutapoii. Tpetuii pag cnesa — Tokyasupo Topuu (1894-1970), nyuwwmii apyr EpoweHKo B TOKMIACKOI LIKoONe
cnenbix. PoTo U3 cemeiiHOro apxuea npegocrasneHo npo¢. Kamara ficyo, BHykom Hapyca KaHasu. Co cnos
matepu r-Ha Kamara ficyo, 1917 r. poxkaeHus, Ha GOTO TaKKe 3aneyatiieH loTepaHCKuii nactop BataHa63
Tapao (OaHuanb BataHabe, 1888-1944), skeHaTblii Ha puHKe Cumpn KaapuHe NutkaHeH (BataHa6e). OH 6bin
xopowum apyrom Hapycs Kangsu

B Kutae y EpolueHKo 6b11M CeKpeTapu-noMOLLHUKM — TPOE MOJIOAbIX 3CNEPAHTUCTOB — CTy-
[eHTOB MEeKMHCKOTo YHMBEPCUTETA; CaMbiM WM3BECTHbIM COMPOBOMKAAMOWMM U MOMOLLHMKOM
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EpoLleHKo bbli 16-neTHUMii ANOHCKMIA oHowa EHaaa Moa308, KoTopbii B 15 neT opraHunsosan 3a-
6acTOBKY cpeam PasHOCYMKOB raserT, a 3aTem 6erkan n3 Xmpocumsl K EpoLeHKo, pasbicKan ero B
MeKknHe 1 conpoBOXKAAN OKOMO ABYX mecaleB. MonynapHocTb EpoweHKko Ha BocToke 6bina co-
nocrasmma c agtoputetom . KponoTkmHa n M. bakyHuMHa.

Ypanocb ycTaHOBUTb TaK¥Ke elle 0AHY 0COBEHHOCTb XYA0XKeCTBEHHbIX TeKcToB B.A. Epo-
LUEHKO — YacTO PAaCcCKasyMK ONMPAETCA Ha M3BECTHbIM NepPBOMUCTOYHUK, UCMOb3ysA ero obpasbl
WAW KOMMO3ULIMOHHYIO cXemy, A06aBsAs YTO-TO CBOE B AETa/ifAX, CUCTEME MEePCOHaXKeN Uan B
naeinHom HanpaBieHHOCTU. OCHOBOM MO CIYXKUTb NOMNYAAPHblE NPOU3BEAEHMA PA3HbIX KaH-
pOB, TO, YTO BbINIO Ha CYXY, WIMPOKO 0bcyKaanocb. Kpome Toro, EpoleHko yntan no 6paiito Ha
AHIIMNCKOM A3bIKE W 3CMEepPaHTOo, 3aMMCTBYA HEOBXOANMBI MaTepuan 1 06pasbl, Hanpumep, U3
nuTepatypbl baxau, U nepesen Ha 3CNePaHTOo C aHrnckoro « COKpoBeHHble cioBa» baxaynnbi B
1915 r. [21], uTo Aano onpeaeneHHbI KONOPUT U ero aBTOPCKMM TeKcTam. Tak, ABHO K LLekcnu-
py OTCblNaeT Ha3BaHMe cKasku Bacuamna EpoweHko «COH BECEHHEN HOUYbIO». XOPOLLO 3aMeTHbI
B TeKcTax nucatens («Lisetok CoeplueHcTBa», «OgHa CTPAHUUYKA B MOEM LKOMbHOM KU3HU») U
OTCbINKM K HoBOMY 3aBeTy. 3aKOH boxuii B WKoNax cnenbix 6bl1 04HUM M3 OCHOBHbIX Npeame-
TOB, NPWU3BAHHbIM YKPEMNUTb KHECYACTHbIX CAEMNLOB» U OCBETUTb COBOMN MX «TeMHyto, becnpoc-
BETHYIO *KM3HbY», AaBan Hagexay Ha byayuiee B Be4HOCTU. O4HAKO COBETCKMM U COBPEMEHHbIM
nccnegosatenam bblN0 40BONBHO CNOXKHO NOKa3aTb 6MBNENCKY0 OCHOBY, OTCbIZIKM K MPUTYaM,
0bpaszam 1 oTAeNbHbIM CTUXaM B TEKCTAX aBTOPA MO LLEeH3YPHO-UAE010rMYECKMM NPUYMHAM®.

JaHHoe uccnepoBaHue BbIPOCAO M3 NepeBOAOB C AMOHCKOro A3blka TekcTa B.A. EpoweH-
Ko «Washi-no kokoro» — «OpauHble gywn». Bo Bpems paboTbl A oTMeTMNA $pa3y «COKPOBU-
LLLe op/ia bbl710 Ha BEpLUMHE CaMO BbICOKOM ropbl», KOTOPAas cpasy e 0To3Basack bnbaeickum
«Knbo rae cokposuLLe Balle, Tam byaeT u cepaue Bawe» (M. 6:21), Ho Torga s COYNa, YTO «BYK-
TbIBAlO» B TEKCT YTO-TO, YETO HE MOKET ObITb Y aBTOPA — aHapPXMUCTa U peBotoLMOHepa, Tem 60-
Jlee B TEKCTe Ha AMOHCKOM A3blKe. B cBoem KommeHTapun K «OpamHbim gywam» B 2012 r. A yKa-
3blBasia, YTO TEKCT EpoLLeHKO, BEPOATHO, OCHOBbIBAETCA Ha BaceHHOM Tpaguumm anoxm Mpocee-
LLeHMA, NepeKknmKkaeTcs ¢ TekcTom «Open» ns «PogHoro cnosa» K. YWKMHCKOro 1 umeet oblie-
N3BECTHYIO BaceHHY CTPYKTYpy — pabyna n mopanb [22]. PparmeHTbl M3 XxpecTomatum «Pog-
HOe cNoBO» BblIM U3AaHbl AN HE3PAYMX PYCCKUM NNHENHO-PenbePpHbIM LPUDTOM — YHLMAIOM
A.N. CkpebuuKoro —eue B 1882 r.: 3To 6blna NnepBasn KHUra g YTEHUS A0S HE3PAYMX AeTel.

Bce nybaukatopsbl Tekcta «OpanHblie aywmn» («Cepaue opnia»), Ha Koro onupanca u nybau-
KaTop EpoweHko B CCCP P.C. benoycos, — Jly CuHb B Knutae B 1922 r. n Takacyrn Utnpo B8 Ano-
HuK B 1959 roay, — CHUMaNM 3aKNOUUTENBbHYIO ero ¢pasy, cumTan, YTo OHa rybuT TeKCT U ero na-
doc, aenan baHanbHbIM [23, . 78]. 3akntounTenbHYO Gpasy TEKCTa NPU NoaroToBKke COOpPHMKa
«MpeapacceeTHan necHb» (Mtoab 1921 r.) COXpaHUA COCTAaBUTEb KHUTU U ApYT EPOLLEHKO, ANOoH-
CKUM nucaTenb AKUTa YA3aKy: «M Tbl, KaXKAbl NPOYMTABLUMI 3TY CKAa3Ky, MOJIUCb e O TOM, YTO-
6bl cnacTu ftoaen B mupe, obpeta “opanHyto aywy”» [24, c. 123]%,

MNpy nepBom KOMMEHTUPOBAHUM TEKCTA A YKa3asa Ha CXOACTBO CHOXKeToB y EpolieHKo u
B FPY3MHCKON HapoaHoM «CKa3Ke 0 60/bLLIOM Opae», a TaKKe Ha CU/IbHYIO TEKCTyaNbHY 6au-
30CTb K EpoweHko «[putym 06 opsie, KoTopblit He mor neTaTb» [25] AxK.-K. drrpea [26]. Vike Tor-
[0a 6bl10 ACHO, YTO NEPBOUCTOYHMK TEKCTA Kak B.f. EpolueHKo, Tak 1 nputum AxK.-K. 3rrpes, aon-
YK€eH ObITb Ha aHMIMMCKOM A3blKe. Ho Torga A He 3ameTuna psaga OTCbIZIOK U K APYTMM CTUXaM U3
6MONENCKMX KHUT M HEBEPHO ONpeAe/naa *KaHp TeKcTa EpoleHKo. B ero ocHoBe fIeXXuUT He bac-
HA M HEe NPUTYA, XOTA U UX 3/IEMEHTbI NPUCYTCTBYIOT.

3umon 2016 r. A rotoBMAa K U3gaHUIO No bpainio ABe cKasku EpoweHko — «OpanHble
aywmn» [27] n «TecHas KneTKa» B NepeBogax C ANOHCKOro A3blka. M BOT B JaBHO 3HAKOMOM TeK-
cte B.A. EpoweHKo «OpanHble Aywn» 3ameTHee NPOCTYNUAN eLLe HECKOJIbKO CTUXOB M3 BETX03a-

8 Enena Moaso (Yoneda Gozo, Karl G. Yoneda, 1906—1999) — amepuKaHCKuii 06LLeCTBEHHbIN U Npo-
$COotO3HbIN feATenb.

°® HasBaHue npousseseHus EpoleHKko «LiBeTok CoBeplueHcTBa», oTcbliatoLLee K HaropHoi npono-
Beau (Mo. 5:48) n epTee Xpucrta, nepeBoannn Kak «LiBeTok CnpaBeasiMBOCTU», YTO MCKaXKaAET CMbIC.
BepHyTb aBTOpCKOe 3arnasue yaanocb anwb C.U. AHWKeeBy B ero HOBOM NepeBose.

“Nepesog, ¢ ANoHcKoro Haw. — .M.
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BeTHbIX KHUT. 910 Ucxon 19:4-6; BroposakoHue 32:11; MNc. 61:8, MNc.83:12, 120:2,7-8; Uc. 40:29-
31, Uc. 46:3-4. UTaK, EpolueHKo onupaeTca He Ha GONbKIOPHbIE UCTOYHUKM, HE Ha CKA3KU U He
Ha 6acHK, a Ha NponoBeb, KOTOPas ecTeCTBEHHO 3aBepLUaeTca 06Le MOIUTBON.

OTbpacbiBaeMblli pparmeHT TEKCTA 3aHAN CBOE MeCTo, CBOoe O0ObsiCHeHMe Halna U nec-
HA opnoB: «Co/HLE BO3106M, K COMHLY BOCXOAM...». ITO TMMH XBasibl COJHLLY, COOTHOCUMMbIM C
xBasio Bory, 3syyalyunit B onpeseneHHbIX mectax nponoseau. Y EpoleHKo 3Ty necHio cHavana
MOT CBOMM MTEHL,AM Op/ibl, 3aTEM OHW HAY4YWUIM ee NeTb YesloBeYeCKMX bpaTbeB — CBOMX NpU-
€MHbIX leTel, a Noc/e BO3BPALLEHMA B A0MHY 6paTba OpaunHbie [ylin Hayunnum ee neTb U ato-
e, Ewe pa3s necHb 0p/ioB 3BY4YMT CBEPXY (CBbILIE) B 3aKNHOUMTENBHOM CLEHE, KOTAA LapcTBeH-
HasA napa Op/0B Ha CBOMX KPblIbAX YHOCUT ¢ 3wadoTta 6paTtbeB OpanHble Oywiun. MecHa opaos
3BYYNT B HEOONBLLIOM TEKCTe LeCTb pas, KaXKAbli pa3 ¢ pa3HOM MHTOHALMEN: 3TO NPU3bIB, YKpe-
naeHue oy, NpeaocTepereHune, nounTaHme, Tpuymd, oTBeT Ha MoAUTBY. JIMLLIb O4HAXK/Abl OHa
obpallieHa CHWU3y BBEPX, U3 JONMHbI, KOTA4a NOA OPJIMHYIO NECHIO MOYUTAHMA HecBeayL e Nam
XOPOHAT OpAAT-npeaaTenem.

Torpa »e cTano ACHO, YTO B YNC/Ie UCTOYHUKOB TeKcTa «Op/nHbIe AyLIN», HAXOAATCA U eB-
poneickue cpegHeBeKkoBble becTMapum, B KOTOPbIX AaHO MUdOOrMyeckoe onvcaHue op/oBs
KaK MTWL, C CAMbIM OCTPbIM 3pEHMEM, CMOCOBHbIX CMOTPETb Ha COJIHLE He OTBOPAYMBaAACh, Ha-
XOAACh BbICOKO B Hebe, N0BUTb pblby B ry6UHax BoA, OBHOBAATHLCA, B3/IeTEB BbICOKO K COJHLLY
1 6pocMBLUKCH B FYHOKUIA UCTOUHMK, KONOAEL, UM 330CTPUB O CKasy KB v Kortu'l. EBponei-
CKMe BecTMapum TakKe onupanucb Ha aBTopuTeT bUb6MKN B onucaHMAX pa3HoobpasHenwmnx —
CYLL,eCTBYIOLUMX U BblAYMaHHbIX — 3Bepei 1 NTuu, a 3aTem B NpocnasneHnn bora n yyaec mupa.
Pbi6a, *KMBOTBOPALLNI UCTOYHMK, CKana (yTec) — BCe 3TO 06LLLEN3BECTHbIE CUMBO/IbI XPUCTA, Ye-
pe3 KOTOPOro BepyoLLMiA NolyYaeT BO3MOXKHOCTb cnaceHus. Hanbonee nssecTHbl Tak Ha3biBae-
Mble «UANIOMUHUPOBAHHbIE» (MANIOCTPUPOBAHHbIE) BecTUapum, co3faHHble B CpelHEBEKOBbIX
MOHACTbIpAX BputaHun n MpnaHamm Ha NAaTUHCKOM A3bIKe, Hanpumep, AbepanHcKuii becTnapuii
[28]. B cTpaHax BOCTOYHOrO XpMUCTUAHCTBA BecTnapum n pusnonorn Toxe 6bl1M NonyaapHbl, HO
He TaK WMPOKO, KaK Ha 3anaje, v ceiyac U3BECTHbI NLWb creuuanncTamt?,

B BpuTtaHun EpoleHko Haxoguaca ¢ pespana no ceHtabpb 1912 r., HO yMTaTb cpeaHeBe-
KOBYIO NaTblHb HE MOT. U BpAA, v nepeunsaaHuns bectnapmes Aaske Ha aHIIMACKOM A3bIKe TOr4a
y»Ke cylectsoBanu no bpaiinto.

3aecb HeobX0AMMO BCMOMHUTD, YTO LLUKOJIbI CAeMbIX B POCCUINCKOM MMMNepUM co34aBaamnch
B XIX B. Mo 06pasuy MapuKCKOro MHCTUTYTa cenbix cammum B. Matou, a 3aTem rnaBHbIM 0bpa-
30M MO repmaHcKnm obpasuam. Cpean Tex, KTo CTOAN Y UCTOKOB POCCUCKOM Tdnoneasarornkm
1 TMdIONCMX0N0rMm, 6bI10 4OBOSILHO MHOTO HemLUeB-toTepaH: B Mockse I. iukrod, A. Agnep,
B MNetepbypre K. MpoT, A. Kpornyc n ap. PasButve ryMaHUCTUYECKUX NAael, Beayllee 3a cobol
CTAHOB/IEHWE W Pa3BUTME CreLManbHOro obpasoBaHuA, OblJI0 TECHO CBA3AHO ¢ uaesamu Pedop-
Mauuu B EBpone 1 Nponcxoamno us npoTecTaHTCKuX cTpaH (AHraua, Fepmanua, ctpaHbl CKaH-
AunHasum, CLLIA), nocTeneHHO pacnpocTpaHAACh B TPAANLMOHHO KaTONIMYECKUX M NPABOCAABHbIX
CTpaHax, rae, o4HaKo, pa3BuTHe crneunanbHoro obpasosaHms Wao megneHHee (no H. Manodee-
By [29; 30; 31])*3. YuebHo-BOCNUTaTENbHOE 3aBeaeHne Npn MOCKOBCKOM 06LecTBe NpU3peHus,
BOCMUTaHUA U 0OyYeHUs cnenbix AeTen bblno co3gaHo nactopom MeHpuxom Aukrodom™ [32,

1 CooTHOCKTCA TaKKe ¢ MUponormyeckum PeHnKcom, crnocobHbIM CropaTb U BOCKpecaTb.

2 Mpu aTOM Opes — He TONIbKO CMMBOA Bora-oTua namn Xpucra, Ho u ambaemaTuyeckuin cumeon EsaH-
renucta MoaHHa B nkoHonucu. MmeHHo B EBaHrennn ot MloaHHa npueeaeHa Nputya o caenue, 4To Aena-
€T ero Ba)KHeMLWNM TEKCTOM A1 BCEX MUCCMOHEPCKUX YUPEXRAEHMI nomnevyeHuns o cienbix. Tak, B CaHKT-
MeTepbyprckom yunnuile cnenbix 6bi1a ocBALLEHa YacoBHA Bo uMaA Cnaca, ucuenusLuero caenua.

13 «3HaKOMACH € reorpaduein NPUHATUA FOCYAaPCTBEHHbIX PELIEHNU O BBEAEHUM CMeLmManbHoro 06-
y4yeHWs, Mbl BHOBb BCTOMUHAEM O Pa3INUMAX KybTYPHbIX TPAANULMI tOXKaH (KaTONIMKOB) U ceBepsiH (Npo-
TecTaHToB). be3yc/oBHbIMM IMAEPaMK B MPUHATUN 3aKOHOB O CMEeLMaNbHOM 06pPa3oBaHMM OKa3biBaOT-
cA cTpaHbl CeBepHoM 1 LieHTpanbHoM EBponbl, CToAWME B ONMNO3ULUKN K PUMCKOM KaTONMYECKOM LepKBU»
[29; c. 209].

14 Ankrod FeHpmx MeHpuxosud (Heinrich von Dieckhoff, 16.11.1833, Montasa—28.10.1911, Mocksa) —
nactop, enuckon EBaHrennyecko-ntoTepaHCcKon LepKBn, ocHoBaTeb MOCKOBCKOro noneyntesibHoro o6-
wecTsa A4 cnenbix Aeteid U y4ebHOro-BOCNUTATENbHOTO 3aBEAEHUA NMPU HEM; OAMH U3 yuypeauTtenei
(1860) ApHONBbAOBCKOrO yYMAMLLA A8 FYXOHEMbIX; Y4aCTHUK 0Ko10 60 6aaroTBopmuTeNbHbIX 06LLecTs. B
1882 r. B WwWKone caenbix 66110 16 yueHnKos, B 1908 — yxke 75.
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. 234-240], nos:ke enuvckonom EBaHrennyecko-ntoTepaHckon Lepkeu Ce. MNeTpa 1 MNasna B Mo-
CKBe, Mo 06pasLy HEMELKUX U aBCTPUNCKUX MHCTUTYTOB A5 cnenbix — bepanHckoro, ApesaeH-
CcKoro, BeHcKoro.
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MoanucHoe napagHoe $OTO NtoTepaHcKoro enuckona NeHpuxa NeHpuxosuua ¢oH Aukrod (Oukroda,
1833-1911), ocHoBaTensa MockoBcKoro obuiectea NpUspeHus, BOCNUTaHUA U 0B6yueHUs cnenbix geTen,
nognucaHHoe Um ans aokKtopa B.O. NetauHra. Astorpad, potorpadpus C. Meiiep, Mockea, 1910 r.
®doTOo C MHTEpPHEeT-ayKuuoHa «Mmnepua», anpenb 2014 r.

Al nonbITanack BbIABUTb XPUCTUAHCKYIO TPAAMULMIO, TAE CYLLECTBYIOT CTOMKNE 06pasLibl Npo-
noBefiel, COCTaBNEHHbIE MMEHHO Ha Bubelckme cTUXM ¢ ynoMmmHaHuem opsios. Google-nounck
MO TEKCTaM Ha PasHbiX A3blKax AaeT TaKyto BOSMOMXKHOCTb. 32 OCHOBY Obl/1 MPUHAT NOUCK MO TEK-
cTy BTtop. 32:11%. Ha cTapocnaBAHCKOM fi3blKe, KpOMEe CaMMUX TEKCTOB BMBANK, yNOMUHAHWIA Nouy-
TW HET, Ha PYCCKOM A3blKE eCTb HEKOTOPOE KOJIMYECTBO YNOMUHAHUI B Pa3HblX NepeBosax, Ho
3TO, F1aBHbIM 06Pa3oM, COBPEMEHHbIE MPOMNOBEAN NPOTECTAHTCKUX (aMEPUKAHCKUX U aHFNI-
CKMX) nacTopoB. CyLLeCcTBYET TaKKe NepeBos Ha acnepaHTo, 1 EpolieHKo, BEpOATHO, 3HaA nepe-
BoA J1./1. 3ameHroda, HoO MoLHaA borocnyKebHan TpaanLMA 3@ HUM He CTOUT.

Ho Hanbonbluee KONMYECTBO Pe3yNbTaTOB — Y MOUCKA Ha aHIIMIKCKOM (34,ecChb Bbla MCNONb-
30BaH TeKCT bubann Kopona Axkosa (KJV)®. 3HaumMTenbHan 4acTb U3 HUX — 3TO He MPOCTO YNOMM-
HaHWA 6MbaeincKoro cTMxa, a NPONoOBeAM, MMEIOLLME CBOEN Lie/ibio BOCCNaBuUTb bora u Ero 3abo-
Ty 06 nsbpaHHom Hapoge. Takne nponoseam, NOCTPOEHHbIE HAa NOAPOBHOM paccKkase 0 TOM, YTO
3a NTULbI — OPJibl, KAKME Y HUX eCTb 0COBEHHOCTU U T. 4., — CYLLECTBYIOT B 60/1bLLIOM KONMYecTBe.
370 03HAyvaeT, YTo TPaAMLLMA NPONOBELOBaTb N0 TAKOMY 06pa3Lyy CyLLecTBOBasla Co BpemeH bec-
THapWeB 1 coxpaHsaeTcsa celivac. Hanbonee 6M3KMe TEKCTYaIbHble COBMAAEHUA NO KOMMNO3MLUK
c Tekctom B.A. EpolieHKo Haxo4AaATca Ha CTPaHULLAX MUCCUOHEPCKUX XKYPHAN0B aMEPUKAHCKUX U

> «MNecHb Moucen»: «KaKk open BbI3bIBAeT rHE34,0 CBOE, HOCUTCA Haj, NTEHLLAMM CBOMMM, PAacnpoCTU-
paeT Kpbl/ibA cBOM, 6EPET UX U HOCUT UX Ha NepbAX CBOMX: Tak [ocnoab oAnH BOAWA ero, U He 6biano ¢ Hum
yy»Koro 6ora» (Btop. 32:11-12).

16 «As an eagle stirreth up her nest, fluttereth over her young, spreadeth abroad her wings, taketh
them, beareth them on her wings: 12 So the LORD alone did lead him, and there was no strange god with
him» (Deut. 32: 11-12). MNoka3aTe/bHO, YTO 34eCb OP/IMLLA, @ He open. Haxoaka TekcTa B. EpoleHKo Ha aH-
TMACKOM fi3blKe MOATBEPAMAA, YTO OH MUCMOb30Ba 3TOT nepesog, (KIV).
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aHrIMNCKUX 6anTncToB U meToamucToB XIX — Havyana XX BB. [33, c. 264—266]". MockonbKy npono-
Beb — 3TO 0COObIN ¥KaHpP OPATOPCKOro UCKYCCTBA, YCTHOMO C/10Ba, NPU3BaHHbIM BOCC/aBUTb bora
M paccKkas3aTb O BO3MOXHOCTW IMYHOTO CMAaceHWUA, y FOMUNETUYECKMX TEKCTOB YaCTO He YKa3aH
aBTOpP, OHM CTAHOBATCA T.H. «BYKAAOLWMMMNY», OTCbINAA NPAMO K brubauu.

HanTv eANHCTBEHHDBI UCTOK TPAAMLIMM U MMA ONpeseeHHOro aBTopa, Yen TEeKCT aer B oc-
HoBY «Op/IMHbIX Ayw», He 6blN0 Uenbto. XoTenoch onpeaennTs obliee HanpaBieHWe NMOUCKA.
[Janblue BCTan BOMpoc, a 6yaeT I BO3SMOXKHbBIM BbIACHUTb, A€ M Korga EpolueHKo ycabiwan
nponoseab, KoTopyto B 1921 r. nepeckasan no-anoHckM? Ecam ato 6bi1o B UHauK, rae Epoluen-
Ko 6b1n B 1917 — oo cepeauHbl 1919 rr., paboTas ¢ nepepbiBaMn B MMCCUOHEPCKOM LLKoe cre-
nbix 8 MoynmeiiHe, TO MacTepCTBO OpaTopa M ero IMYHOCTb NPOU3BE/IM Ha NUCATENA OFPOMHOE
BreyvaT/iieHne, ecnn oH Yepes 3—4 rofa BOCNPOM3BEN 3TOT TEKCT KaK COOCTBEHHbIV Ha ANMOHCKOM
A3blke'®. Cam Bacunwuii EpolueHKo otgasan npegnoyteHve «Meyanu poibkmM» u npocun Jly CuHs
nepeBecT! CHayana 3ToT TeKCT [34, c. 265], BO3MOXKHO, MOHMMan BTOPUYHOCTb CBOErO NepecKa-
33 «Op/IMHbBIX AyLI», HO 3TOT TEKCT NePEeSIOMHbII, NO-BUANMOMY, OKa3aBLUNI OTPOMHOE BAUAHUE
Ha camoro EpoweHko.

K 26 rogam, korga EpoweHko otnpasuaca B TannaHza, NONOBUHY XMU3HU OH yuunca: ¢ 1899
no 1908 rr. — B MOCKOBCKO4 WKoe cnenblx; B 1912 r. — B HopBYACKOM KOPO/IEBCKOM KONNEAKE,
B 1914-1916 rr. — B TOKMIACKOM LWKONe cenblX. LLUKoNbHas U3Hb B 4,0BOIbHO 3aMKHYTOM Kpyry
He3pAYNX COYHEHUKOB — 3TO BblN1a *KM3Hb NPUBLIYHAA U 3HAKOMas.

STUDENT AT SCHOOL FOR BLIND, MOULMEIN

So you see Christianity is helping the children of the lands in which the monkeys laugh

YueHuK WwKonbl cnenbix B Moyameiine, 1915 roa. ®oto us usganua: Missions /
American Baptist Foreign Mission Society, American Baptist Home Mission Society, and American Baptist
Publication Society. 1915. — Vol.6 (nov.). — P. 806

¥ NHTepecHOo, YTO UMEHHO Y MPOTECTAHTOB pa3paboTaHbl pasHOOBpa3Hble NNHENKN CYyBEHUPHOM
npoayKkumu Ha Uc. 40:29-31; Btop. 32:11-12 v nop., oT 6pesioKkoB, pyveK, MarHUTOB U KaneHaapew, Ao
Yexs1I0B A5 HOYTOYKOB U LBETOUYHbIX Ba30HOB. HAaCKO/IbKO MOXHO CyAUTb, B APYrMX TPAAMLMAX STOrO HeT.

8 A. [)KaacoH 6bln oTnpaBaeH B bupmy B uncine nepBbiXx MUCCMOHEPOB «AMEPUMKAHCKMM COBETOM
YNOSIHOMOYEHHbIX NO Ae/laM MUCCUIA 3a pyberkom». Ero npubbiTve B Bupmy B 1813 rogy NonoXKuio Hava-
N0 peatenbHocTn 6anTucToB B cTpaHe. OcHoBaHHaA 6anTucTom WwKona B MoyameinHe B 1917-1918 rr. Ha-
X0AMNACh B BEAEHUMN aHIZIMKAHCKOW MUCCUM COBMECTHO ¢ BanTucTamm 1 BiacTamu ropoga. Bpag, nv 6pu-
TAHCKMWI NacTop Npu3sbiBan Hbl CBEPrHYTb BNAALIYECTBO @HI/IMYAH, KaK MPOUYUTbIBaeTCA ocBoboauTeIbHas
60pbba «ntofeit ropHOM CTPaHbI».
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O Helt EpowieHKko nucan He pa3. OH NOCTOAHHO CTPEMUIICA YTO-TO AeNaTb ANA CAenbIX, HO
0CTaBaTbCA TOJIbKO NpenojasaTeniem LUKOJbl Cenblx He xoTen. TaK, B cBoel peun «41o Takoe
cnenoTta» EpoleHKo ymoMMHaeT «3ameyaTesibHY0 PYCCKYIO XKeHLLMHY, KOTOpPasA MOCBATM/IA BCIO
CBOO }KM3Hb 06Pa30BaHMIO CNenbix», HO, TEM He MeHee, Nncana B cBoen cTaTbe «[lcuxonorus
cenbIx», 4TO BCe CNenble — 3/1bl U 3roucTMYHbI [8]. HeHwuHa, KoTopas Noaxo4uMT Nog, 3To onuca-
Hue — AHHa Aaniep, nepBoneYyaTHMLA KHUT no Bpalinto B Poccum n uneH MNoneynTtenbcKoro cose-
Ta MOCKOBCKOW LWKOAbI CAEnblX € nepsbix AeT ee paboTbl [35]. MHe He yaanoch BbifABUTL 6obLUe
HUKOrO M3 KeHLWKnH-Tudnonegaroros B Poccmum ao 1914-1916 rr., KTo mor 6bl COOTBETCTBOBATb
onuncaHuto B.fl. EpoLleHKo, 1 He yAan0cb HalTK Takol cTaTtbn A. Agnep. Bce UCTOYHUKM noavep-
KMBAlOT ee CaMOOTBEPKEHHYIO N1060Bb K He3paYMm aetam. A. Agnep B 1884 r. ctaxkmpoBanach B
BeHckom m [lpe3feHCKOM MHCTUTYTax CAenbiX M NepeHrnMmana aBCTPUNCKYIO M HEMELKYIO moje-
2V WKonbl cnenbix. M3 onybavkoBaHHOro AHHOWM Aasiep U3BecTeH ee AoKAaa «KpaTkuil ouepk o
cnocobax pacnpocTpaHeHna obpasoBaHMA MeXAay cenbiMu» Ha BTopom cbesge pycckux aes-
Tenelh no TexHnyeckomy u npodeccrmoHanbHomy obpasoBaHuto (1894—1895 rr.), onybimMKoBaH-
Hbii B 1898 r. OHa roBopuna: «FnaBHOe BHMMaHMe A0KHO 6biTb 0bpalleHo Ha To, YTobbl cae-
NaTb U3 CAenbIX XOPOLUNX PEeMEC/IEHHUKOB TOM UAKU APYroW CNeLmanbHOCTH, C 3HAHNEM YTEHUS,
nucbMa 1 cuéTta. B HacTosAwee Bpems, Koraa Bonpoc 06 06pa3oBaHMM CenbIX eLLE OKOHYaTe b-
HO He pas3paboTaH, KOraa eLLé He BbIACHEHO BMOJIHE, KAKOro poAa noArotoska bonee Heobxo-
Anma ana cnenoro B Poccnn — coobpasHo € ero MoNOXKEHNEM U YCNOBUAMM KU3HU, — He cneayeT
NpobyXAaaTb B CAEMbIX ENAaHUN U HaZex A Ha bosbllee 0bpa3oBaHMe, TaK KaK yA0BNETBOPUTb
3TOMY HEeT NOKa HMKaKOo BO3MOXKHOCTU U NoAob6Hoe NpobyKaeHne NpMHOCUT Bpes, U HeJ0BOb-
CTBO TEM, YTO UM Tenepb AOCTYNHO» [36, c. 133—-134]%. U3 otueToB MOCKOBCKOro obuiecTsa npu-
3peHua cnenbix BUAHO, 4TO A. Afiep coBeTOBana OrpaHNYMBaTb KPYr YTEHUA CAenblX, TLaTenb-
HO 0TOMpPanA HyXKHble, N0 ee MHEHWUIO, TEKCTbI. ITO, COOTBETCTBYSA NPUHLMNAM TUdONesarormKky,
BCE e OrpaHn4YMBaeT 1 Npeaenbl Pa3BUTMA NMYHOCTU CIENOTO BOCMIMTAHHUKA.

Mo3Tomy He yaaeTca 0TKa3aTbCsA OT MbIC/M, YTO «OpsivHble gylwn» Bacunma EpowweHko — 3T1o
He TONbKO nepeckas 6anTUCTCKOM AN METOAUCTCKOM nponosean o Bennuuun bora, Ho 1 oTrono-
CKM BHYTpeHHero cnopa camoro EpoweHko ¢ AHHon Aanep (der Adler — Hem. «open»)?. EpolleH-
KO MOKa3bIBaeT fBe CUCTEMbI BOCMIUTAHMA: B OAHOM C/ly4yae OpaAaTam NoApesatoT KpblibsA, HO KOp-
MAT, OBAT U KANeT, AepiKa Ha uenu. MNoTepsas cTpemaeHue K naeany, NTuLLbl He MOryT YXOBHO
BOCCTAHOBUTbCA Aaxe yepes 10 neT ycuaeHHbIX TPEHMPOBOK C POAUTENAMMU-0PAAMM, U TMOHYT, OT-
BEPrHyTble U yOUTble MU Ke. B apyrom ciyyae, — CbIHOBbA OXOTHUKA, MPUHATbIE U BOCMUTAHHbIE
op/laMu, USMEHWUIUCb 4,0 HEY3HAaBaeMOCTM M 3aTeM BO3r1aBun ocBoboauTebHOe BoccTaHe? .

¥ UcTtopua nokasana, uto A. Aanep owmnbanaceb. B 1899 r. cnenoii ¢ ABYX C NOJIOBUHOM NeT Anek-
caHap Uep6buHa, yporkeHel, Mpuayk, ycnewHo cAan BCTYNUTE/IbHbIe 3K3aMeHbl Ha lopuUanYeckuin Gakyib-
TeT Knesckoro yHuBepcuteTa, Ho 3atem B 1901 r. nepeBenca Ha UCTOPUKO-PUAONOrMYECKU daKrynbTeT,
KOTOPbI BaecTALLe 3aKOHUYNUI C ANMNOMOM NepBoit cteneHn B 1905 r. no oTaeneHnto Knaccuyeckon puno-
noruun. Bo Bpems obydyeHus B yHusepcutete A.M. LLlepbuHa B 1903 r. Ha KOHKypcCe CTyaeHYecKnx paboT 3a
counHeHue «YueHue KaHTta o «Belum B cebe» nonyumn 3010Tyto meganb. [Nocne bnectaule BblAepKaHHbIX
MarmcTepckux aksameHos A. M. Lep6buHa B 1909 r. noayunn mecto npuBaT-AoLeHTa Ha Kadeape duno-
cooum npodeccopa .M. YennaHosa B MockoBckom yHuBepcuTeTe. LLlepbuHa nepsbim B Poccun nonyumn
3BaHue npodeccopa MOCKOBCKOro yHUBEpPCUTETA.

20 f3bIKoBbIE UrPbl U 3aragkun EpolleHKo 6w, TOHKO YyBCTBOBA CO3BYYMSA U MHOTAA €ro oMop
MOMHO Y10BUTb. He U3NNLLHAA 1 3a60Ta U ONeKa 3pAYnX YYUTENbHUL, BMECTE CO MHEHMEM 06 aroucTmy-
HOCTW BCEX CNeMbIX, NPUBENA K TOMY, 4TO 60/bLUYHO YacTb CBOEW XM13HU EpoLleHKo pBasics NO3HAKOMUTLCA
C HaKOM/IeHHbIM TUdIONEeAArornkoi onbITOM? B 3penble rofbl OH NOCTOAHHO Npenoaasan cam, Aas Npu-
Mep U coLManusaLmm, U OPUEHTUPOBAHUSA, U CAMOCTOATE/IbHbIX MYTELeCTBUMI, U 3HAHUA A3bIKOB. OYeHb
MeLLano eMy OTCyTCTBME 0ULMANbHOIO AUNIOMa O Npase NpenoaaBaHua.

21 TemoW OTAEbHOIO UCCIEA0BAHNA MOXKET CNYKUTb AeATeNIbHOCTb Paw Buxapu boca v ee BanaHue
Ha EpoweHKo. B 1915 r. B «Hakamypas», cemeiHOo KOHAUTEPCKOM, rae EpoLleHKo no3Ke Noayymn Kuabe
M MaHCWOH, Nof BUAOM poAcTBEHHMKa PabuHapaHaTta Taropa cKpblBaaca OT NOAULMK UHAUACKUI Teppo-
pWCT, ANAEP HaLuMOHaNbHOTrO 0cBO6OANTEIbHOTO ABUNKeHMA Paw Bruxapu boc, npo3saHHbI «boc 13 Haka-
mypan». boc 6bin BCero Ha Tpu € NOJIOBUHOM rofa cTaplue EpoLlleHKo, HO K cBoMM 29 roZam y»Ke opraHu3o-
Ba/l pAA, MOKYLIEHWUI Ha BULEe-KOpoaa MHAMM 1 NbiTaNca NOAHATb BOCCTaHWe NPOTUB BPUTAHCKUX BRacTei.
B ntone 1918 r. oH »keHuAca Ha cTapweit godepu Coma Aliaso u Kokka — Coma Tocuko (1898-1925), n no-
nyyunn B 1923 r. snoHcKkoe nogaaHcteo. Cynpyrn Coma B mae 1916 r. pasamectunun EpoLlleHKo B TOM e Kom-
HaTe, rae ckpbiBanaca boc.
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BocnutaHue opnos cpeam Noaen A0NHbI HANOMUHAET NOPALKM B 3aKpbITOM MOCKOBCKOM
LWKO/1e CAenblX, BOCMUTAHNE MaJIbMMKOB OpPJAaMMU — 3TO TPEHMPOBKMK, NPUHATbIE B HOpBYACKOM
Konnepe. MHTEpeCHO, YTO MOTMB 0OMeHa OPAAT Ha MA/IbYMKOB, BUAMMO, NPUBHeceH Epoluen-
KO, XOTsl U B BecTnapuax BCTpeyaeTcsa NoyyeHme o0 TOM, YTO YesI0BeK A0/KEeH NPUHMMATbL CBO-
NX AeTel TaKMMM, KaKUMKU OHU eCTb, a He yBnBaTb UX, NoA0O6HO TOMY, KaK NocTynawT op/bl [37,
c. 93]%.

OcobeHHOCTb TBOpYECTBA EpOLLIEHKO B TOM, YTO B €70 TEKCTaX O4EHb 3aMETHbI BJIMAHUA /1t0-
OeWn, oneKkaswnx Bacununs AKosnesnya B TOT UM MHOM NEPUOL, €rO KU3HU, TeX, KTO BblN B KPyry
ero 6avKanwero obuweHusa. Yale BCero aTo /Iloan, Yy KOTOPbIX OH KU UAU SANTEIbHbIM NOKPO-
BMTE/IbCTBOM KOTOPbIX Nosnb3oBanca (A. LLapanoBsa, Y. Meppuk, Y. dPunnumop, Hakamypa Kuéo,
A. AnekcaHgep, Coma KokKo, Akuta Ya3saky, /ly Cunb, Yoy Li3osxkeHb 1 ap).

Ho ecnu pgaxke cumsonnyeckme Tekctol B.Al. EpOLIEHKO BHYTPEHHE CTO/Ib TECHO CBAI3aHbl C
€ro KM3HbIO U OKPYKEHNEM, BO3MOKHO /I YCTAHOBUTb, rAe MMeHHO B MIHAWWU 1 OT KOTO OH YC/ibl-
Wan 3Ty NnponoBesb, AOMOJHUB M BUAOU3IMEHMB ee? OKa3aioChb, YTO A3, BO3SMOMXHO.

TeKcT «Op/IMHBIX AyWw» CBMAETE/NIbCTBYET TaK¥Ke U O TOM, HAaCKOJIbKO BayKHa, cyAbboHOC-
Ha 6bl1a Ana EpolueHKo ero noesaka B AHINIO, I4e OH He TO/IbKO NO3HAKOMMUJICA C BPUTAHCKMM
KoponeBcKMM Konneaxem Aaa CAenbix, HO U U3Y4UA aHTIMIACKUIA A3bIK. HopManbHbIi KOpones-
CKMI KONNeax ans cnenbix 6bi1 ocHoBaH B 1872 1. No MHMLUMATUBE OC/enLero B 3pe/siom Bo3pac-
Te bpuTaHua Tomaca IpmuTngKa®, MosgHee KoaneasK BO3rNaBua HE3PAYMIA C AeTCTBA aMepu-
KaHeu, ®paHcuc Kamnbenn. Konneax umen neaarormyeckoe otaeneHme n 6bia KpynHbIM MeTo-
ONYECKMM LLeHTPOM AN1A paboTbl C HE3PAYMMM HE TONIbKO B BpuTaHMM 1 BpuTaHCKOM Mnepum, HO
1 B mmpe. CywecTBytoLime 34eCb NPUHLMMNbI BOCAUTAHMA CAEMNbIX OTIMYANUCD OT MPAKTUKKU LLKOA
M UHCTUTYTOB, CO34aHHbIX 3pAYnmmU. ObyyeHue Wao no bpaito, a Co CTapLUMX KAAcCOB U3yYau
6panneBcKyto KpaTkonucb T. IpmuTaka. 3aecb ocoboe BHUMaHMe yaensnm pusnyeckomn nogro-
TOBKE y4YalUMxca, TMMHACTUKe, N1aBaHuto, rpebne, KaTaHUIO HA POIMKAX, KOHbKAX, Benocunenax
M Ha nowagaax. KonnearK BbiNycKaa OpraHUCTOB ANA LiePKBEN M CeKpeTapen-malnmHmcToB [38,
c. 258-261].

CKopee Bcero, naaH noesaKku Ha y4yeby B ANOHUIO U gasiee B MOUCKAX NpenosaBaTebCKoM
paboTbl — B bputaHckyto NHauto, rae HacumTbiBanocb oT 600 TbiC. 4O NOAYTOPA MUAIMOHA Che-
nbix [13]%, a nepBanA WKoNa ANA HUX Bblaa OTKPbITAa TONbKO B 1887 r., Bbl1 NpeanoKeH KemM-To
M3 BpPUTAHCKMX Apy3ei EpolieHKo, BEPOATHO, He3psauum Yuabamom MeppuKkom, paboTasLumm

22 «PoauTeNb He CTAaHET OCYKAaTb CBOEro pebeHKa, NoAYMHAACH TBEPLOCTU CepALa, UCXOAA NNLWb U3
YUCTOTbI CBOWX CY}KIEHWI, B PaBHOM CTENEHUN He ByAeT CTPeMUTbCA K TOMy, 4Tobbl caenaTb cBoe nogobue,
PaBHO KaK M He OTPEeYeTCA OT HEro KaKk OT KaKoro-To HesHakomua» [37, c. 93].

B Tomac Poac Ipmutnak (Thomas Rhodes Armitage, 02.04.1824-23.10.1890) — 6putaHCKMi1 Bpay,
ocHoBaTelb KOpoNEBCKOro HOPMabHOTO KoNnexaa Ans cnenbix (1868), eBaHreNnYecknin XpUCTUaHmH AH-
rNYKaHCKOM Lepksu. bbin npeacepatenem JIoHAOHCKOro komuTeta ObLecTBa NOCeLLeHNA Ha OMY HYK-
Jatowmxca cnenbix, cbopmmposan «bputaHckoe v 3apyberkHoe 0bLecTBO AnA yayylueHna penbedHol nu-
TepaTypbl cnenbix», «Col3 6PUTAHCKMX M MHOCTPAHHbBIX CAENbIX AR COAENCTBUA 06Pa30BaHMIO U 3aHATO-
ctv cnenbix» (1868) U noBAnsn Ha co3gaHue HauMOHaNbHOIO MHCTUTYTA CaenbiX. M3yyan u nepeHuman
onbIT MapUKCKOro U repMaHCKMUX MHCTUTYTOB cenblix. Bnarogapsa emy B bputaHum 6b110 BBegeHO BCeob-
Lee MCNo/ib30BaHWe cucTeMbl bpains.

2 dpaHence Axxosed Kamnbenn (Francis Joseph Campbell, 09.10.1832-30.06.1914) — 6opeL, NpoTMB
pabcTBa, TMdNoneaaror, My3blKaHT, anbnuHUCT. Poaunca B CLLUA. Ocnen B NATb €T NOC/e HECYACTHOrO CAy-
YaAa. bbln BTOPbIM y4EeHMKOM B LIKOJIe cnenbix B TeHHecu, 3aTem CTan ee pykosogutenem. My3biKanbHbIN
OMPEKTOp WKobl BUCKOHCHMHA ana cnenbix. O4MHHAALATL SIeT BO3rN1aBAsAA My3blKanbHOe oTaeneHue LLko-
nbl MepkuHca ans cnenblx, YotepTtayH, Maccadycetc. Coyupegutenb u rnasa KoponesBckoro HopmanbHo-
ro KosneaxKa ans cnenbix 8 Hopsyae (Konnea 6bin OTKPLIT € ABYMSA y4eHUKamu). bbin nocnegosatenem
cBefeHboprMaHcTBa, NpMHaaexKan K 60CToHCKOM LepkBu «HoBbii Mepycannumy». Ymep B HopByae, oTneT
B NpecBuUTEpUaHCKON Lepksu CB. IHApIo. MoxopoHeH B r. IKToH, Maccauycetc, CLUA.

% B ouepke «Cnenble 3anaga M BOCTOKa» EpoweHKko B 1927 r. nncan: «Bcero e B MHAUM HA COTHU
ThICAY C/IenbIX HacuMTbiBaeTcs He bosiee 16 WKoA, a B KMTae mx Bcero wecTb» (B Ny6AMKALMIO KypHana He
BK/ItOYEHO). O4eBMAHO, YTO OH Ha3blBa/ yCTapeBLUME CTaTUCTUYECKME AaHHble Ha Havano XX BeKka. Kpyn-
HbIX LUKO/ C AOBOJIbHO AaBHUMU Tpaguuusamn (oK. 20 neT cywectBoBaHus) 8 MHaMM Ha 1917 r. 6bin10 Ao
AecaTtka. Mo Apyrum UCTOYHMKAM, yKe B 1919 1. B UHAMM 6b1n0 30 3nemeHTapHbIX (HauanbHbIX) LWKOA ANA
cnenbix ¢ 1000 yyeHMKOB.
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C He3pAYMMM acnepaHTUCTamu. B BputaHmm EpolieHKo 0CBOMA aHTMNCKUIA A3bIK, aHTIUACKUIA
6palinb u KpaTKonucb. Cuctema H6palina yHUBepcanbHa, @ TOYEeYHas 3anncb 3HAaKOB U CUMBOJI0B
Pa3NNYHbIX A3bIKOB NPUHATA N0 06pasLy dppaHLy3cKkoro bpaiins.

M3BecTHO, uTO ewe B Mockse EpolueHKo 6pan, Ha aHIMACKOM fA3blKe, NAaTHblE YPOKM
ANoHcKoro y CumaHo Cabypo [43, c. 143] u nepenucbiBanca ¢ aMepUKaHCKUM MUCCUOHEPOM B
Bupme, paboTaBsluem B LWIKoOAe cnenbix [39]%.

B MHawu EpolieHKo cTpemuscs nobbiBaTh U, BO3MOXKHO, HalTU paboTy npenosaasaTtens B
Tex LWIKONax C/enblX, YbM CO34aTeNn U PyKOBOAMUTENN CaMU Bbliv HE3PAYMMMU, COTPYLAHUYANN
WAW NOMyYann KOHCYAbTaLUn MMeHHO B HOpBYyACKOM KOposieBCKOM Konneaxke. PaboTta B cucre-
Me 6puTaHCKoro obpasoBaHuA cienbix TpeboBana XopoLlero BNAAEHUA aHTIMACKUM A3bIKOM U
6palinem. Bce KpynHble WKOAbI Cenbix B MHAMM TOro BpemeHn Hbinn pacnosioXKeHbl B MecTax
xopoulero cyaoxoacrea. [10sTomy BepoATHOCTb, YTO EpOLIEHKO NoceTnn HEeCKONBbKO U3 HUX, A0-
CTaTOYHO BENUKaA.

[JoctoBepHO M3BECTHO M3 NMceM, 4To EpoLueHKo nobbiBan B KanbKyTTCKOM LWKOE cenblX,
BbIABAIEHbI CBEAEHMA O nocelleHnn um awwpama Taropa B LaHTMHKUKeTaHa B 160 Km ceBepHee
KanbKyTTbl; ouepk «Cnenble 3anaga M BOCTOKa» U «3anmncka YUTUHCKOMY KPYHKKY COLMANMUCTOB-
acnepaHTUCTOB O ToB. EpolieHKko» [40] cBMAEeTeNbCTBYIOT, YTO OH bbin B Bombee. B Bombee B
1917 r. cyuiecTBoBanu Age LWKOJbI A/1A CNenblX, 04HA U3 KOTOPbIX Oblaa cO3aHa aMepUKaAHCKU-
MW MUCCMOHEPAMMU, N TOZIbKO YTO CO34aHHbIN NO MHULMATUBE CAMUX UHAMIALLEB PEMEC/IEHHDbIN
aom [41, c. 42—-23]. Ho EpolueHKo MHTepecoBanu B NepByto oyepesb LWKO/bl C HE3PSAYNMMM PYKO-
BOAMTENAMMW U Te, rAe Ae/10 Be/IM CaMU UHANALI.

B AnoHuto EpolweHKo exasn, cobpaB Xxopolmnin Habop pekomeHaaTeslbHbIX nucem: oT Mo-
CKOBCKOro obLLecTBa NpU3peHus, BOCIUTAHNUA U 0by4eHuUs crenbix aeten [42], oT pepaktopa
ypHana «La Ondo de Esperanto», Buue-npesngeHTa MoCKOBCKOro obLiectsa 3cnepaHTUCTOB
B. KoTanHa? «K cMBUPCKMM U AMOHCKUM e4MHOMbILWNEHHUKAM», TO €CTb 3cnepaHTucTam [38]. B
anpene 1914 r. Poccuinickoe NoconbCTBO B ANOHMM 06paLlanoch K AMpeKTopy TOKMIACKOM LKObI
cnenbix MaTtnaa Hopuoymun®® ¢ npocbboii npuHATL Bacuama EpolueHko Ha obyyeHue ANOHCKo-
My MaccaxXy amma. B cBoto oyepesab, AMPEKTOP WKOJbI 3anpocun Yy MUHUCTEPCTBA KyAbTypbl U
o0b6pasoBaHuA (Mombycé) paspelueHue Ha ero npmvem. Kpome Toro, B XypHane «AINOHCKMIA acne-
PaHTUCT» BblI0 OTMEYEHO: «Mbl XJIOMOTaIM O €r0 NOCTYNIEHUN B LUKOJY C/IEMbIX U OH Y¥Ke Hayan
nony4atb nekuum» [44, c. 3].

B coBeTcKoM M nocTcoBeTcKon nuTepatype o B.A. EpolieHKo YacTo nucanu, 4To oH byaTo
6bl 0TNpPaBmAcA B ANOHMIO, NOTOMY YTO TaM COXPaHANACh TPAANLMOHHAA cuctema obyyeHua cne-
MbIX MACCaXy U My3blKe, CyLLecTBylOLLas cToNeTuaMU. Ha camom aene Bce 06CTOUT POBHO HAo-
6opoT: noe3aka Bacunua B AnoHuto, TaunaHa, bputaHckyto MHAKMIO cTana BO3MOXKHaA TO/IbKO No-
TOMY, YTO TPAAMLMOHHDBIN YKAAA KU3HWU CNENbIX MAaCCaXKUCTOB U My3bIKaHTOB NPW A BOPax AMOH-
CKUX KHA3el B anoxy «PecTaBpauumm Maiiasu» yxe 6bin paspylieH [45, c. 4-7].

C nocnegHeli Tpetu XIX B. yCUNUAMM OTAENbHbBIX MUCCMOHEPOB, NPEUMYLLECTBEHHO NpoTe-
CTAHTOB (ronNaHALEeB, HEMLEB, aHIIMYAH, aMepUKaHLueB), B ANOHWUM Havya M BO3HUKATb LIKO-
Nibl cnenbix 3anagHoro obpasua, TeCHO CBA3aHHble C XPUCTMAHCTBOM M HEOHXOAMMOCTbIO
YTEHUA M M3ydyeHua bubaun, cneposaTenbHo, ¢ NpUobpeTeHNnem rpamoTHOCTU. Beapb ecnu
}epTBa XpucTa NpMHEceHa ANA BCeX U ANs BCeX 3HAYMMa, To 06patuTbea K CnoBy Boxbe-
MY 1 BOCXBanATb bora Tak»Ke fonxKHbl Bce. Kpome Toro, B NpoTeCTaHTCKON Tpaguuum caeno-
Ta He b6blna NpenATCTBMEM ANA CAy}KeHusa Bory, u cylecTBoBaHMe HE3PAYMX NACTOPOB U Op-
raHWCTOB, Yallie BCEro ocnenwumx, a 3aTeM — 1 cnenbix ¢ AeTcTBa, ObiN0 A0BONBHO 06bIYHbBIM
ABNeHNneM. A B BOCTOYHOM XPUCTUAHCTBE CYyLLECTBYeT JaBHee OrpaHMyeHmne COrnacHo ogHoOMy

26 K AMEPUKAHCKUIA yunTEIb MUCCUOHEP OAHOM LKO/bI B IOXHO-a3MaTckol bupme, Hanpumep, coob-
LKA eMy O TaMOLUHKUX A3blKaX, My3blKe U Np. MuUccMoHep npucaan NopTpPeT cpeam caenobix» [39]. BepoAaT-
HO, 3T0 6b121 Npen. B.3. BbatT (W.E. Wiatt), a 3HauuT, BUpma 1 amepuKaHckne 6anTUCTbl NOABMAACH B CyAb-
6e EpolueHKo elle 0 ero otbesga B AnoHuto 8 1914 1.

7 bopuc KoumH (KoubliH, KoTaunH, 1887—-1958), acnepaHTuUCT, naemaHHUK J1./1. 3ameHroda. B 1911
1913 rr. — BMUe-Npe3naeHT MOCKOBCKOro 061LecTBa 3CNepaHTUCTOB.

% Martuga Hopmbymu (Machida Noribumi, 22.12.1856-23.11.1929) — npocseTuTesnb anox Maiiasu,
Talicé n Hayana anoxu Céaa. MepBbili AnpeKTop TOKMINCKOWM WKOoAbI caenbix (c 1910 T.).
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M3 anoCTO/IbCKUX NPaBUA: YE/I0BEK C Te/IeCHbIM YBEYbEM, B TOM YMUCE U CIENON, HE MOXKET ObITb
CBALWEHHOCAYKUTenem?,

MacTop, oT KoToporo EpoLleHKo ycabilwan NopasmBLLYHO ero NPONoBeab, AONKeH bbITb 6an-
TUCTOM, MHAUWNLLEM, KENAoLWMM M36aBUTLCA OT aHIIUACKOro BNaAbIYECTBA, MMETb OTHOLLEHUE
K BOCMUTaHUIO U 06pa30oBaHUIO CenbIX U, BEPOATHO, ObiTb HE3PAYMM, MOTOMY YTO CO3epLiaHne
CO/IHLA, B3rNA4 3aMeHeHbl Ha ABUXKEHMWE K CONMHLY, CTPEMIEHMEe, AOCTUXKEHUE ero.

PaHee A Ha3blBana Kak BO3MOXHbIV NpOTOoTEKCT «OpanHbIX Ayw» EpoweHKko «Mputyy 06
opne, KoTopblit He mor netaTtb» AxK.K. drrpes®. Ho oka3anoch, YTo 3TO pasHble TEKCTbl HA OAHU U
Te e bubnelickne cTUXM, B OCHOBY KOTOpPbIX siera banTucTckas nponoseab. «Mputya 06 opne,
KOTOPbIV HEe MOT SIeTaTb» — 3TO camas M3BecTHasA peub [xK.K. Srrpen: open 6bia BocnuTaH cpe-
OM UBINAAT KaK UbINJAEHOK U cuymTan ceba ubinieHkom. Ho npuiuen yenoBeKk M MbiTaaca 3acTa-
BUTb Op/ia fleTaTb. B TpeTuit pas, yBuaes BOCXOAALLEE COMHLE, OPe BCe-TaKM IETUT K HEMY U
6o/blie He BO3BpALLAeTCA B KYPATHUK Ha NTUYbem asope®. [1oBO/SbHO 4acTo UCTOYHUKOM CHo-
YKeTa NponoBeAM Ha3blBAlOT HAPOAHYH CKa3Ky U3 [aHbl, Npeanonarasn, 4To Jrrpei 3anucan ee
B 1920-1921 rr. B noe3ake no AdppuKke. Ho BO3MOXKHO, YTO Irrpei CTyAEHTOM C/bllwan BapuaHT
3ToM NpuTtum B Uepksem B CLUA. A. PaxmaH OTMeYaeT, YTo Irrpeit 3aMMCTBOBAA 3Ty a/IIEropuio:
«Bo BcAKOM c/lyyae, aBTOP 3TOrO UCC/IeA0BaHUA C/blLa aHaNOrMYHYO BEPCUIO B OHOCTM B ban-
TUCTCKOW LLePKBM KAHTMOXMAY B YnKaro. 73-netHut IxkyHU MPBUH, CBALLLEHHWK 3TOM LLePKBU Ha
tore YmKaro, coobLumn aBTopy paboTbl, YTO OH CAbIWAA 3TY NPUTYHY B Nponoseam ele B8 1930-x rr.
OfHa 13 cambIx U3BeCTHbIX nponoseaen npen. K.J1. ®paHkanHa, otua coyn, 61103 1 rocnen-ne-
BMUbI ApeTbl ®paHKAMH, Ha3biBanacb “Opaunua, coTpacatowan ceoe rHe3go”» [46, c. 213-214]32,

CoBpeMeHHbIl nccnefoBaTeslb aHTUKONOHWaAM3ma A. PaxmaH otmeyaeTt, uto «Open He
B3/1eTaeT Hag, byaywum FaHbl U HEe CMOTPUT BHU3, YTOObI YBUAETb KOHeL, BpuTaHCKoW BOeHHOM
OKKYMaLMM U SKOHOMUYECKOW IKCMIyaTaumm», a Irrpeit BbICKa3biBaeTCA ANLLb B 3aLUUTY Ky/b-
TYpPHOro adpuKaHCKOro HauMOHaNAM3Ma, HUYEro He roBopAa 06 aHTUKONOHWANbHOM adpUKaH-
CKOM HauunoHanmsme [46, c. 34]. HanpoTtus, open B 3TOM NpUTYE CUMBOIM3UPYET BCEMOTYLLENO
Bora, KoTopbIii BUAUT Bee [45, ¢. 40]. OgHaKO MbIC/b O PaBEHCTBE t0AeN, co3aaHHbIX No obpasy
Bora, cama no cebe noanep:KunsBana aHTMKONOHMANbHbIE CTpemaeHusa B Appuke.

2 3T0 orpaHMYeHne AencTByeT 40 CUX NOP, XOTA 6bIBAOT U UCKAtOYeHUA. TaK, B ApxaHreno-Mwuxaii-
JIOBCKOM MYKCKOM MOHacTbIpe c. IpyleBo TAaueBCKOro palioHa 3akapnatckoi obaactv (YL, M) cayskut
eOVHCTBEHHbIM B YKpauHe cnenoi 61aroumHHbIn — apxumaHgpuT Mumen (Mauona, poa. 1990), ocnen-
Wwuii B 16 feT. YKe He3psunm pyKONOOKeEH B nepoamakoHbl (2007), B uvepomoHaxu (2008). Ha 2017 rog B
YKpauHe 0KO/0 NATU HE3PAYMX OKOHUYMIN AYXOBHbIE CEMMHAPUN U aKaZemun (YKropoackyto, Kuesckyto,
XapbKOBCKY0).

30 Nxkeimc Keermmp Irrpent (James Emman Kwegyir Aggrey, 18.10.1875-30.07.1927) — npocseTu-
Tesb, eNUCKON, yunTenb. Poamncsa B KonoHun 3onotoli beper (MFaHa), 6b11 ceMHaLATbIM CbIHOM B CEMbE,
KpeleH B 8 net. B 1898 r. cTan 3aBeAytowmMm Y3CIMAHCKOW LLKOOM, B TOM e roAy 6bi1 HanpasieH Ha 06-
yyeHune B CLLUA AdbpUKaHCKON MeTOAMUCTCKON LepKoBblo «CMOH». B mae 1902 r. drrpelt oKOHYMA obyye-
HWe ¢ TpeMA yyeHbIMK cTeneHAMU. OH FOBOPUA Ha aHIIMICKOM, GPaHLy3CKOM, HEMELKKOM, APEBHEM U CO-
BPEMEHHOM rpeyeckom, 3Han NaTbiHb. C HOA6pA 1903 r. — enuckon B AQPUKAHCKON METOAMUCTCKOW enu-
CcKonanbHOM LepKkau «CnoH» B Concbepun. B 1905 r. Hayan npenogasaTb B JIMBUHICTOH-KOANeAKe. B 1912
r. NONly4YnMN AOKTOPCKY CcTeneHb B Teosornun, a B 1914 r. — 4OKTOPCKYIO CTeneHb B meauumHe. B 1915—-
1917 rr. U3yyan CoOUMONOTUIO, NMCUXONIOTUIO U AMOHCKUIA A3bIK B Konymbuiickom yHusepcuteTte. B 1920—
1921 rr. oH nocetun 3anagHyto, LleHTpanbHyto u FOXKHyto Appuky (Cbeppa-/leoHe, NInbeputo, 3onoTtoit be-
per, KamepyH 1 Hurepuio), 8 1923-24 rr. — BocTouHyto v HOxHyto (Benbruitickoe KoHro, AHrony u FOxHyto
AdpuKy). C 1924 r. — NOMOLWHUK BULE-ANPEKTOPA B KoNnedxe AxumoTa, 3on0To beper. Ero HasbiBatoT
«AdbpukaHckuin Open» («Open AGpukn»).

31Hosenna B. poccmaHa «MTeHLb» (1966 r.) MOCTPOEHA HA CXOXKEM CHOXKETE: Napa OpJ/IOB BbICUMKMU-
BaET UpbINIAT — ABYX KYpPOUYeK U neTyLuka. Koraa Kypbl 6eryT BHWU3 B AO/IMHY, CTOPOXKA-OXOTHUKM paccTpesu-
BalOT POAUTENEN-0PIOB, MOMNbITABLUMXCA 3aWLUTUTL AeTel: «CepaLe maTepun HanoaHUAoCb cBeTomM. Ee mu-
NIbIA CblH, €e CNaBHbIN MasbuuK, elle He HayYMBLUMCH 1IeTaTb, LWe BHU3, YTOObI MOXepTBOBaTb CBOEN KU3-
HbIO PagM KaNKMX NTUL, B A0ANHE. — Mbl AO/IXKHbI NTOMOYb eMy! — KpuKHyna oHa. — OH BeZb He C/blIan o
NoAAX C BUHTOBKAMMU, @ ero MOJIoA0e CcepALe He 3HaeT cTpaxa. — [a, Aa, — CKasan open, — To/IbKo Tenepb
A NOHAN Halwero cbiHa! Ecamn mbl normbHem, Tam, HaBepxy, OCTaHyTcA NecHU cBoboabl, KoTopble nen Kopo-
Thbilw».

32 PpaHkanH KnapeHc (1915-1984), amepuKaHCKuiA 6anTuCT, enmckon Lepken «Hosbill Bedunb» B
[JeTpoliTe, bopeLl, 3a rpaxgaHcKue npasa Herpos.
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[ns Hawero uccnesoBaHUs BaXKHO, YTo «OpainHblie aywmn» B.A. EpoweHKo 1 «Mputya 06
opAne, KOTOPbI He MOr NeTaTb», NOSBUINCL OAHOBPeMeHHO, B 1920—1921 rr. B pasHbIX MecTax,
M B MX OCHOBE NIeXXMUT BanTUCTCKan NponoBeab. TONbKO Ha paccMaTpuBaembix Nnpumepax bbiTosa-
HUWe TaKoro TMNa nponoseaen npocnexunsaetcs ot 1910—-1930 rr. 4o coBpemeHHOCTH. EpolueHKo
C/bILWT YCTHYIO NponoBeab B MIHAUK, NepecKasbiBaeT ee U Ny6ANKyeT NMCbMEHHbIM TEKCT B Aino-
HUK. Irrpent — 3aMMCTBYET YCTHYIO TpaamLumio U3 6anTuctckmx uepkselt B CLUA, 3aTem BegeT ycT-
Hble nponoBeam B cTpaHax AGpUKM ¢ nocieaytoLeli (MoxoxKe, NOCMePTHOM) NybanKaumnein npuT-
yn B CLLA. OTmeTnm 34ech GaKT }KMUBOM peyn, FrOBOPEHUS U CYLIAHMA, apXauyecKomn YCTHOM ne-
pefayuun TpaauumMK, YTO BaXKHO Kak AnA HespAadyero EpoleHko, Tak u gna Tysemues APpuKn. Ir-
rpem 611 6aecTawmMm OpaTopPoOM 1 He 3aNuCbiBal CBOMX Nponoseaei.

MTaK, LOKYMEHTbI CBUAETE/IbCTBYIOT O TOM, 4TO B 1920-X rogax Takon ctoxKeT bbiToBan cpe-
An 6anTUCTOB pasHbIX KONOHWI BpUTaHCKOW Mmnepun, U emy MOrAM NpuaasaTb, B TOM 4uc-
Nle, aHTUKONOHMANbHBIV CMbIC/T — OT NPOBO3r/1ALLEHMA PaBeHCTBA Ntogen nepes borom, Kak y
K. drrpen, oo BapuaHTa EpolueHKo, Koraa opsibl, a No ¢yt — cam bor, 0byyatoT cBOMX npuem-
HbIX CbIHOBel — bpaTbes Op/ivHble [yliun, BBIHOCAUBOCTU, CTPEMIEHUIO K LLE/IN U YMEHWUIO ee A0-
CTUraTb, Nocne Yero 6paTbA BO3rNaBAAKT BOCCTAHWE YTHETEHHbIX FOPLLEB NPOTUB COCeAHEeN cTpa-
Hbl. MOKa3aTenbHO, YTo Y EpoweHKo bor Ha cobcTBeHHbIX Kpblbax (cp. Mex. 19:4-6) yHocuUT no-
BCTaHLeB C 3wadoTa, OHM CNaceHbl OT CMePTU, U UX Bopbby ByayT NpoaoKaT Apyrue AeTn rop-
HOM CTpaHbl.

MpunoxeHusa

1. BIBLE ORNITHOLOGY. — THE EAGLE.

In no part of the animal creation are the wisdom and goodness of God displayed in a more
lively manner than in the structure, formation, and various endowments of the feathered tribes.
The symmetry and elegance discoverable in their outward appearance, although highly pleasing
to the sight, are yet of much greater importance when considered with respect to their pecu-
liar habits and modes of living, to which they are eminently subservient Instead of the formida-
ble head and jaws, the deep capacious chest, the brawny shoulders, and the sinewy legs of the
quadrupeds, we observe the pointed beak, the long and pliant neck, the gently swelling shoul-
der, the expansive wings, the tapering tail, the light and bony feet ; which are all wisely calcu-
lated to assist and accelerate their motion through the yielding air. Every part of their frame is
formed for lightness and buoyancy; their bodies are covered with a soft and delicate plumage, so
disposed as to protect them from the intense cold of the atmosphere through which they pass ;
their wings are made of the lightest materials, and yet the force with which they strike the air is
so great as to impel their bodies forward with astonishing rapidity, whilst the tail serves the pur-
pose of a rudder, to direct them to the different objects of their pursuit. The internal structure of
birds is no less wisely adapted to the same purposes, all the bones and muscles being extreme-
ly delicate, light and thin, the air entering into them by a communication from the wind pipe.
There is a general diffusion of air through the bodies of birds, which is of infinite use to them,
not only in their long and laborious flights, but likewise in preventing their respiration from be-
ing stopped or interrupted by the rapidity of their motion through a resisting medium. And this
universal diffusion of air through the bodies of birds may account for the superior chat of this
class of animals.

Of all the birds of the air the Eagle, of which there are several species, is by far the most
celebrated. The Golden Eagle is the largest of the genus; it measures, from the point of the bill
to the extremity of the tail upwards of three feet; from tip to tip of the wings above eight; and
weighs from sixteen to eighteen pounds. The male is smaller, and does not weigh more than
twelve pounds. The bill is of a deep blue; cere, yellow; eyes, large, deep sunk, and covered by a
projecting brow; the iris is of fine right yellow, and sparkles with uncommon lustre. The gener-
al colour is deep brown, mixed with tawny on the head and neck; quills chocolate, with white
shafts; tail black, spotted with ash ; legs yellow, feathered down to the toes, which are very scaly
; the claws are remarkably large; the middle one is two inches in length. This noble bird is found
in various parts of Europe; but abounds most in the warmer regions, seldom being met with far-
ther north than about the fifty-fifth degree of latitude. The eagle has always been considered the
king of birds, on account of its great strength, rapidity, and elevation of flight, natural ferocity
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and the terror it inspires into its fellows of the air. Its ferocity is so great that a large extent of ter-
ritory is requisite for the supply of proper sustenance, and providence has therefore constitut-
ed it a solitary animal; two pairs of eagles are never found in the same neighbourhood, though
the genus is dispersed through every quarter of the world, Notwithstanding the ferocity of its
nature it seldom makes depredations on the dwellings of man. Its fondness of blood is so great
that it frequently destroys fawns and kids for the mere purpose of sucking their blood. Water is
said never to be drank by it in its natural state. Its sight is quick, strong, and piercing, to a prov-
erb. “So keen is the sight of the eagle”, says Isidore, “that when floating with immoveable wing
above the deeps of the sea, far beyond the reach of the human eye, he can discern a little fish
swimming below”. The Eagle is said to extend his dominion over the birds as the lion over the
quadrupeds. Numerous instances are on record of eagles seizing large bodies and carrying them
off. A clergyman reports that he saw, in the Orkneys, one mounted in the air with a pretty large
pig in its talons, which it let fall when he fired at it. Martin, in his description of the Western is-
lands of Scotland, published in 1716, states, “A singular providence happened to a native of the
Isle of Sky, who when an infant was left by his mother in a field, not far from the houses; an ea-
gle came and carried him away in its talons as far as the south side of the Loch, and there laid
him down on the ground; some people perceived it, ran immediately to his rescue, and carried
him home to his mother”.

Ray mentions an instance of a child a year old being seized by an eagle in one of the Or-
kneys, and carried to the eyrie, about four miles distant, but the mother, who was aware of its
situation, pursued the bird thither, found the child unhurt in the nest, and took it home.

The eagle is frequently referred to in the Holy Scriptures. To this noble bird the prophet Eze-
kiel refers in his parable to the house of Israel: — “A great eagle, with great wings, long winged,
full of feathers, which had divers colours, came into Lebanon, and took the highest branch of the
cedar”.

Ezekiel xvii. 5. In this parable a strict regard to physical truth is discovered; the eagle is
known to have a predilection for cedars, which are the loftiest trees in the forest, and there-
fore more suited to his daring temper than any other. La Rogue found a number of large eagles’
feathers scattered on the ground beneath the lofty cedars which still crown the summits of Leb-
anon, on the highest branches of which that fierce destroyer occasion ally perches. In describ-
ing the victorious march of the Assyrian armies, the sacred writers frequently allude to the ea-
gle. Referring to the Babylonian monarch, the prophet Hosea proclaimed in the ears of all Isra-
el, the measure of whose iniquities was nearly full, “He shall come as an eagle against the house
of the Lord”.

— Hosea viii. 1. Jeremiah predicted a similar calamity: “Thus saith the Lord, Behold he shall
fly as an eagle, and spread his wings over Moab”, — Jer. xlviii. 40; and the same figure was em-
ployed to denote the destruction that overtook the house of Esau, “Behold he shall come up and
fly as the eagle, and spread his wings over Bozrah”. — xlix. 22. The words of these prophets re-
ceived a full accomplishment in the irresistible impetuosity and complete success with which the
Babylonian monarchs, and particularly Nebuchadnezzer, pursued their plans of conquest. Eze-
kiel denominates him, with great propriety, “a great eagle with great wings”, because he was the
most powerful monarch of his time, and led into the field more numerous and better appoint-
ed armies than perhaps the world had ever seen. The prophet Isaiah, referring to the same mon-
arch, predicted the subjugation of Judea in these terms: “He shall pass through Judah. He shall
overflow and go over. He shall reach even to the neck, and the stretching out of his wings shall
fill the breadth of thy land, O Immanuel”. — Isaiah viii. 8. The eagle is also frequently used in scrip-
ture as the symbol of the believer, and without straining the symbol or putting any unnatural
construction upon it, some points may be noticed which will show that the symbol is not without
meaning or suggestive force. The eagle sheds its feathers early in the spring; after the moulting
season is over it appears with renovated plumage, beauty, and vigour. So David says of his soul,
“Thy youth is renewed like the eagle’s”. — Psa. ciii. 5. The soul made acquainted with its Saviour,
and realizing the forgiveness of sin, is strengthened and refreshed. The young heart will always
make joyful music, and young feelings rarely fail to make a young face. The eagle is the bird of
the day; it revels in the light; it retreats from the darkness, and literally renews its plumage while
it basks in the sunshine. So the believer is a child of the light. “Ye are the children of the day”. “Ye
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are the lights of the world”. “Ye are come into the light that your deeds may be seen that they
are wrought in God”. The eagle selects for its nest the loftiest crag of the loftiest rock, or of the
highest mountain to which its wing can soar. So the believer builds his hope on the rock that is
laid in Zion for a foundation; and building upon that rock — the Rock of Ages — the believer feels
that he is placed upon a pinnacle which no danger can reach. “He that thus believeth shall nev-
er be confounded”.

And the eagle is the only bird which, when it rises, does not look below to see if anyone is
going to strike from beneath, or behind to see if anyone is in pursuit; but as he soars, and stretch-
es his broad pinions, he rivets his bright eye intently and exclusively upon the burning sun itself.
So the believer. How does he rise? “Looking to Jesus”. How does he grow? “Looking to Jesus”.
They that wait upon the Lord shall renew their strength; they shall mount up with wings as ea-
gles; they shall run and not be weary; and they shall walk and not faint. —Isaiah xI. 31. The tender
affection which the female cherishes for her young, is referred to by Moses as an emblem of the
paternal love and solicitude of Jehovah towards his children, and as a type of his gracious deal-
ings with them: “As an eagle stirreth up her nest, fluttereth over her young, spreadeth abroad
her wings, taketh them, beareth them on her wings, so the Lord above did lead them, and there
was no strange god with them”. — Deut. xxxii. Il. An allusion is here made to the circumstance,
that when the mother eagle is teaching her young ones to fly, the plan she adopts is this: she
first rises from her nest and flies round it in a very limited circle, which she gradually enlarges
as the eaglets gain strength and confidence; if they will not follow her example she strikes them
with her wings in order to stir them up to do so; thus she leads them onward and onward, excit-
ing and encouraging them to stretch their pinions, and imitate the example of their parent. And
it has been noticed that when the eaglets are exhausted with too long a circle, the parent eagle
is seen to come down like a thunder bolt, rush beneath her offspring as it falls, catch it upon her
broad pinions, bear it up in safety to the nest, and leave it there until it has renewed its strength,
and is ready for another trial. So has God led us; so has he ever trained his people; and we shall
find the greatest success in teaching one another when we adopt the method and process which
he himself employs towards us.

Measham. G.S.»

The General Baptist magazine. 1854. — P. 264-266.

2. THE EYES OF THE BLIND

Yesterday, at Shantiniketan Asram, we received a welcome visit from four young Russian
pilgrims, who had come to see the poet and the poet’s school. Three of these had, quite recent-
ly, successfully attempted a long journey from Petrograd and Moscow, through Persia and Mes-
opotamia, to the Persian Gulf. They bad met with great hardships on the way and described the
state of Russia as very bad indeed, but not so full of horrors as the papers made out. One of
these three had been secretary to Mr. Kerensky, who, for a time, had been the leader of the Ru-
sian (sic!) Revolution. His wife was accompanying him,—a pale, silent lady, who seemed to have
passed through great suffering. But the one who interested us most of all was a blind Russian,
whom the three travellers (sic!) had met in Calcutta, on his way from Burma. He was quite young,
with a childlike face and wavy, flowing, flaxen hair. From his infancy he had been quite blind, but
he seemed blithe and gay, the brightest of all the company. As we walked round, he showed a
wonderful instinct for free movement and he rarely stumbled. He was most keenly interested
in everything that | described, and, in the evening, he listened most eagerly of all to the poet,
when the latter talked with all his guests, and he asked the most intelligent questions. On leav-
ing Bolpur, late in the night, the blind Russian put into my hand at the station, a paper which he
had written and asked me to make what use of it | chose. As it appeared to me to be a document
of great human interest, | felt certain that | might offer it with acceptance, to the readers of the
“Modern Review”. The paper runs as follows:

“What does blindness mean to a blind man? In what way does it affect his psychical facul-
ties? These questions are always before society, and many able writers have attempted to an-
swer them. | knew a good worker for the Blind in Russia. She gave all her life to the work and,

3 BepoATHO, enuckon, npen. Ax. Ctann3 u3 Mawsma (George Staples, ym. 19.04.1864).
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with bitter feeling, she wrote in an article on the ‘Psychology of the Blind’, that they are more
selfish and more cruel than the sighted”.

“Some writers speak of the immorality of the blind as one of their characteristic features. In
western (sic!) Europe complaints are always made of the weakness and helplessness of the blind.
In order to eradicate this evil, swimming, cycling, skating, rowing and other sports are taught at
many schools in the West. All this, of course, should make the blind physically strong, but very
often the workers go much further. In the compounds of many schools, the paths are arranged
in such a way, that the blind may easily know where there is a turning, where there are steps,
where there is an entrance and so on. A sighted person is sent with the blind when travelling on
a railway or by tramcar. In a new and well-known home for blind soldiers in London, it appears
that mat paths are arranged, even indoors, so that the blind may walk freely from one room to
another. | should not wonder, if, after living in such a well accommodated dwelling, the blind
were unable to walk alone not only in the streets of London, but even in their own compound”.

“But if the blind of Western Europe are helpless, we cannot say the same of those in the
East. The Japanese blind person, from his childhood, has to earn his living by massage. He goes
about here and there among the people in the pursuit of his profession. The greater number of
the blind are (sic!) obliged to attend ordinary schools, in the same way as sighted students do,
and they walk in the streets of Tokyo as freely as in their compounds”.

“If the Russian blind are selfish and immoral, we cannot say the same of the English blind.
Moreover, if it is true to say that the blind of Europe look dull, it would be quite wrong to say this
of the blind in the East. There are writers who think that blindness, by putting a man in a peculiar
position towards the outside world, strengthens his psychical faculties, developes (sic!) the sens-
es more intensely, and enables him to create for himself new and original worlds full of beau-
ty and splen-our (sic!). | remember a story of a blind man in Switzerland. From his childhood, he
used to hear about the beauties of the Alps, their fantastic valleys full of wonderful flowers and
glorious lakes surrounded by majestic rocks. He enjoyed all these things as much as the sighted
did. At length one of his friends, a doctor, restored his sight by means of an operation. The first
thing which the man wanted to see was the mountains and their beautiful scenery; but, as he
gazed he grew sad and finally, throwing himself on the ground, he cried out, “Give me back my
mountains! Give me back my valleys!” The reality was nothing in comparison with that which he
had imagined”.

“What, then, does blindness actually mean to the blind man himself? Does it mean that we
are put in a dark place, where we know nothing of the things around us, or which way to go? Or
does it mean that we are placed in a dream-land, without any limits to our imagination? Does
blindness, by isolating a man from the outside world, make him somewhat like an idiot, as is
commonly supposed? Or, on the contrary, does blindness, by the very fact that it separates him
from his surroundings, thereby strengthen the inner side of the blind man’s nature? And does his
imagination consequently attain a miraculous power and flexibility?”

“l do not consider that personally | have enough experience to answer these questions.
But whatever blindness may mean to the blind man, in whatever way it may affect his capabili-
ties, we must emphatically maintain that education, or instruction of some kind, is more essen-
tial for the blind than for the sighted. This fact cannot be denied by any one; it is self-evident. But
how many people fail to realise (sic!) this! How many Governments fail to recognize the neces-
sity of education for the blind! Is it not a pity and shame that this should be the case in our en-
lightened Twentieth Century?

“Now | shall speak a little about myself (sic!). | left Russia more than 3 years ago, in order
to study a few subjects in the East, one of these being the state of the blind in Asia. | stayed in Ja-
pan for two years, and then | went to Siam, with the intention of starting work for the blind there.
| stayed in Siam for 6 months, but | was unable to do anything for the blind in that country, the
chief reason perhaps being, that a richer and more energetic and capable man than myself was
needed for this work. The Siamese Government, however, as well as the Christian missionaries,
promised to think over the matter, carefully, when they had more time”.

“From Siam | came to Burma. The first thing which struck me, in the Moulmein Blind School,
was the poverty of the students. There are thirty-three boys, of whom about ten are orphans and
about ten have only one parent: the remainder belong to the very poorest class; hence none of
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the boys receive any assistance whatever from their homes, but depend entirely upon the School
for food and clothing. If they were even sighted children, they would have the right to ask soci-
ety to help them. Nevertheless the whole work of the Blind School is carried on by a few noble
persons, who are left to their own devices. Society is quite indifferent to their work. Society, it
seems, forgets the blind. Even women, who take such a great interest in the blind of Europe, for-
get their existence here in Burma. Perhaps it is not the business of Society to enquire how many
fatherless or motherless children there are in the School, or how many boys have nobody in the
world to help them. But this attitude does not do credit to European Society in Burma and it is a
great shame that the Burmese people themselves should leave Burma. Perhaps it is not the busi-
ness of Society to enquire how many fatherless or motherless children there are in the School,
or how many boys have nobody in the world to help them. But this attitude does not do cred-
it to European Society in Burma and it is a great shame that the Burmese people themselves
should leave their blind to the care of a few persons, if the Buddhist people have no confidence
in the School let them take up the matter themselves. There are thousands of Pongyi schools all
over the country supported by the people. Could not a few schools for the blind be arranged on
the same lines as these? | mean that schools might be instituted, where the blind would be un-
der the control of good sighted Pongyi teachers, who would instruct them in the Buddhist Scrip-
tures, the method of treating various diseases, and other useful occupations. The Burmese peo-
ple should supply them with food, clothing and other necessaries of life, en the same way that
they do for sighted Pongyis. If this were done, there is no doubt that blind Pongyis would be as
useful to Society as the sighted ones. There is a considerable number of blind Christian Preach-
ers in the West; and | do not see any reason why the Buddhist people should not also have their
blind Preachers. The first thing to be done is to accept the Braille system, so that the blind may
be able to read and write for themselves”.

“Another thing, which | would like to suggest, is that a Colony for the blind should be in-
stituted. This could easily be done in Burma. My idea is that a piece of land should be set apart
for the blind, and they should be taught to cultivate paddy fields, vegetable gardens, cocoanut
(sic!) trees, rubber trees, sugarcane and fruits of various kinds. They could also keep cattle and
fowls. They could learn how to row, how to catch fish, how to make or repair boats and nets.
They might learn how to preserve fruits, vegetables, fish. Blind girls should learn weaving, spin-
ning, sewing and knitting, as well as cooking, washing clothes, rearing of domestic animals- and
other household duties. There is no doubt that such a Colony, under the control of sighted teach-
ers, would flourish, if it were well-managed. In a few years, it would gain the confidence of the
Government and the sympathy and love of all people. Such a Colony would be a brilliant exam-
ple also for the West. Every year millions of pounds are spent for the blind in Western countries
and as a result the blind are helpless; they are continually asking for assistance. This helplessness
is due not to the blind themselves, but to the blind leaders of the blind who hitherto have not re-
alised (sic!) their fatal mistake. But | will not speak of them here. In the Colony which | have sug-
gested, the sciences and arts would also be taught to the blind, their bodily and spiritual Hygiene
would receive proper attention, and the blind man would become a useful citizen. Who knows
but that he, might take a great part in arousing the Jungle people to rid themselves of their old
prejudices and their enormous superstitions? Who will dare to say that the blind man may not
become a leading light in the dark night of the forest, a blessed guiding star on the path of jungle
people, leading them from the darkness of their ignorance to the true lights of civilization (sic!)?”

“How much could be accomplished, and yet how little is actually done! And all this because
Society is quite indifferent to the matter. But the less attention Society pays to the blind, the
greater are the admiration and gratitude due to those who, in spite of being over-burdened with
other work, endeavour to promote their education. | hope that, in the future, more interest will
be taken in the blind, and that before long, not the blind of Burma only, but the blind of neigh-
bouring (sic!) countries, such as the Malay States, Malay Archipelego (sic!), Siam and Annam, so
that these will also enjoy the privilege of education and become useful to their fellow-country-
men. | hope that the blind will no longer be regarded as people who are punished for their sins,
in a former existence, or for the sins of their parents”.

| hope that the blind will be recognized (sic!) as people, by whom, as Christ said of a blind-
man, the ‘works of God may be made manifest.’
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With this quotation from St. John’s Gospel the paper ends. It is signed “V. EROSHENKO, Rus-
sian blind man”.

The opinions of the young Russian, when | read them, gave me much to think about. The
time has surely come for a united Indian effort, — claiming in the name of common humanity the
sympathy of all sects and creeds, — which soundest lines, the problem of giving eyes to the blind.
Each province, through its own education department and through voluntary eflort, liberally aid-
ed by the authorities) should try to cover the whole ground of blind child-life. Mr. V. Eroshen-
ko’s words should be carefully remembered, —“We must emphatically maintain that education is
morel essential for the blind man than for the sighted.”

Speaking generally, the faculty of touch, in India and the Far East, is so much more delicate
than in Europe, that it may be possible to do without many of the aids and props which Europe-
an Institutes for work out, on the best and the Blind have used, at the cost (as Mr. Eroshenko as-
serts) of making the blind more blind than before. It will be quite feasible to avoid many of the
mistakes of the training of the past.

It should be possible also, in time, to do away with that disgraceful exploitation of blind
people which now goes on in many cities, — the blind being used, as mere tools, by the sighted in
order to excite the pity of the charitable and bring money to themselves. This is frequently done
by parents who have blind children and it is to be feared that sometimes the children’s blindness
remains unhealed because of the cupidity of the parents.

The cases of individual blind beggars are well known to the police, and if a sympathetic in-
specting officer were appointed, who would work in conjunction with a voluntary citizen’s Com-
mittee, it might be possible to rescue at an early age many blind boys and girls from a life of sor-
did beggary.

I do not wish, however, in this brief article, to do more than ventilate the whole subject for
the careful consideration of the Modern Review readers, in the light of the statements made by
my Russian blind friend, Mr. V. Eroshenko.

Shantiniketan. C.F. ANDREWS.
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Y cTaTTi BNeple BU3HaYeHo *aHp TBopy B.A. EpoweHka “Washi-no kokoro” («OpanHi Qywi», 1921) —
nepekas 6anTUcTcbKoi Nponosigi. Lle 403B0MA0 AaTU peasibHUM KOMEHTap A0 MOro ANCTiB 3 BpuTaHcbKoT
IHAji, 4O WOWNHO BUABAEHOrO OPUriHaNbHOrO TEKCTy Hapucy «Cnenble 3anaga v Boctoka» (1927, 6paii-
nem). BcTaHoBneHo W gosefdeHo, Wo B.A. EpoweHKo Mir ciyxaT came TaKy Mponosigb y KanbKyTTi
1917 p. B 6yauHKy He3padoro nactopa-6anTtucra npen. J/lan bixapi Laxa, 3acHoBHMKa KafbKyTTCbKOT LWKO-
Nn cninux. Bneplwe Ha maTtepiani 6aratbox AoKymeHTiB XIX — noy. XX cT. po3KpUTO po/ib NPOTECTAHTCh-
KMX NacTopiB Ta MiCiOHEpPIB PiSHUX AEHOMIHALiN y CTBOPEHHI MepeXKi WKin cninmx y HimeuwumHi, Pocincobkin
imnepii, BennkobpwuTaHii, AnoHii Ta BpuTaHcbKiW IHA[T, @ TakKOXK BNAMB 3HAMOMCTBA 3 Pi3HUMU CUCTEMA-
MW TUdaoneaarorikv Ta poboTh y MiCiOHEePCbKIM KO Ha CTAHOBNIEHHA OCOOUCTOCTI 1 Ha A0/1t0 Camoro
B.A. EpoweHka aK Tudnonegarora.

Knro4osi cnosa: Pegopmauis, npomecmaHmusm, 6anmusm, nponosios, WKoaa cainux, mugno-
nedaeozika, bpumaHceKa IHOiA, B. EpoweHKo, P. Tazop, /lan bixapi Lax, Axc. K. E. E2epedl.

In the article a genre of the V. Y. Eroshenko’s text “Washi-no kokoro” (“Eagle Souls”, 1921) was firstly
defined —it’s a retelling of the Baptist sermon. It allowed to make a real comment to his letters from British
India, on initial text of the essay “The Blind West and the East” (1927, Braille), that was educed again. It
is established and proved that V.Y. Eroshenko might hear namely such a sermon in 1917 in Calcutta —
at home or en the church of the blind Baptist pastor, who was the founder of the Calcutta Blind School —
reverend Lal Bihari Shah. For the first time ever many of documents of 19 — the early 20 centuries allowed
to reveal the role of Protestant pastors and missioners of different denominations in founding of the
school for the blind’s chain in Germany, Britain, Russia, Japan and British India, as well as the impact of
introduction with different systems of typhlopedagogy and work at the missionary school on establishment
of personality and destiny of V.Y. Eroshenko as a visual impairment specialist.

Key words: Reformation, Protestantism, Baptism, Sermon, School of the Blind, Typhlopedagogy,
British India, Japan, Burma, V. Eroshenko, R. Tagore, Lal Bihari Shah, J.K.E. Aggrey.
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